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JABLOTRON

zMLUvA o PosKYTovAill BEZPEčNoSTNÝGH sLUŽlEB (Trial obdobie)

Čĺslo Zmluvy: Jss-O 1 4322.00
Posk1Éovatel':

(ďalej len,,Poskytovatel"')
a
Zákaznikl,

alternatĺvne Fo - nepodnikatel'

obchodné meno: JABLOTRON SECURITY Slovakia s.r.o.

lČO: 36 857 165

DlČ 2022555788

lČ DPH sK2022555788

sĺdlo Sasinkova 14, o1o 01 Žilina, Slovenská ľepublika

zápis v evidencii podnikatel'ov: obchodný register okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vloŽka č':82462lL

bankové spojenie: Tatra banka, a.s., č. ú. SK25 1100 0000 0029 44143278

e-mailová adresa: zakaznicka.linka@iablotron.sk

tel. kontakt: +421 41 230 41 00

Webová stránka: www.jablotron.com/sk

čĺslo licencie: Ps 001674 (stráŽna sluŽba)

obchodné meno obec Dunajská LuŽná

lČo 00400009

DlČ: 2020663755

lČ DPH

sĺdlo/miesto činnosti: Jánošĺkovská 466/7, Dunajská LuŽná, 90042

zápis v evidencii podnikatel'ov:

bankové spojenie

e-mailová adresa ernest.nemeth@dunajskaluzna.sk;info@dunajskaluzna.sk;starosta@dunajskaluzna.sk

meno, priezvisko, titul:

rodné čĺslo

dátum narodenia:

štátne občianstvo:

adresa pobytu:

e-mailová adresa

telefónne číslo SlM karty

interval fakturácie

e-mailová adresa pre fakturácĺu

(d'alej len,,Zákazník")
,ABIOTRON SECURITY Slovakia s.r.o.
Sasinkova 14, o1o 01 Žilina

Ič: 3ó 857 tó5 | ŕ opx: 5K 2022555788
Llcencia stľážnej služby: č. Ps 00'ó74
Licencia technickej služby: č. PT 0040ó5

WWW.'ABIOTRON.COM

JS9F-23-33 260 1 -03



()

.,JABLOTRON

spoločne d'alej ako "Zmluvné strany",

gz_atvlrajÚ v zmysle ustanovenia $ 269 ods. 2 obchodného zákonnĺka a ak je Zákaznlk spotrebitelbm podl'a
$ 51 občianskeho zákonnĺka a v zmysle Zákona o súkromnej bezpečnosti tÚtó Zmluvu:

vÝxuo PoJMoV

Pojmy uvedené v tejto Zmluve vel'kými pÍsmenami, ktoré nie sÚ osobitne definované v tejto Zmluve, sa riadia
definíciami uvedenými v Účinných Všeobecných obchodných podmienkach (Bežpečnostné sluŽby)
Poslqtovatel'a (d'alej len "Podmienky"). Súčasné znenie Podmienok tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy.

I. PREDMETZMLUVY

1. Predmetom tejto Zmluvy jezáväzokPoskytovatel'a vykonávať preZákaznÍka StráŽnu sluŽbu v zmysle
Zákona o sÚkromnej bezpečnosti spočívajÚcu v napojení Alarmu na svoj pult centralizovanej ochiany
a následnom monitorovanĺ a vyhodnocovanĺ signálov prijatých z Alarmu, vyhodnocovanĺ narušeniá
chráneného objektu a následnom preverení signálu o narušení chráneného objektu a v sÚvislosti
s preverením Signálu o narušenĺ chráneného objektu tieŽ vykonávaním ochrany majetku na verejne
prístupnom mieste, inom neŽ verejne prĺstupnom mieste a monitorovanĺ pohýbu a konania ošôb
v chránenom objekte a v jeho okolí, a záväzok Zákaznlka riadne avčas platiť zmluvné poplatky
Poskytovatelbvi, a to všetko v rozsahu a za podmienok dohodnuých v tejto Zmluve a Podmíenkach.

2. Zmluvné strany sa dohodli, Že StráŽna sluŽba bude prvé 3 [tri] mesiace trvania Zmluvy vyuŽĺvaná
Zákaznikom na skúšku BEZODPLATNE za podmienok uvedených v čl. lV tejto Zmĺuvy, a to v
najvyššej cenovej úrovni _ Komplexná ochrana (d'alej len ,,Trial obdobie"). Po upiynutĺ Triai obdobia
môŽe byť StráŽna sluŽba poskýovaná v cenovej Úrovni Komplexná ochrana, Bežná ochrana alebo
Základná ochrana na základe písomného dodatku k tejto Zmluve.

V Émci vykonávania StráŽnej sluŽby je Poskytovatel' povinný najmä:
a. napojiť Alarm na svoj pult centralizovanej ochrany (Pco)' umiestnený na dispečerskom

pracovisku s nepretžitou prevádzkou Poskytovatel'a, Tiesňovej linke Jablotron (TLJ),
b. zabezpečiť nepretrŽité (vrátane vĺkendov, sviatkov, štátnych sviatkov ako aj dní

pracovného pokoja) monitorovanie správ prijaých pultom centralizovanej ochrany
z Alarmu,

c. vyhodnocovať narušenie chráneného objeKu,
d. v prípade prljatia signálu o narušenĺ chráneného objektu zabezpečiť v sÚlade

' s nastavením SluŽby (vid' Prĺloha č. 1 Zmluvy) a čl. lV' bod 4 Podmienok okamŽité
preverenie tohto signálu zákonom predpĺsaným poltom odborne spÔsobilých osÔb
Porĺerených výkonom fozickej ochrany (tzv. Zísahovou jednotkou, ZJ) a kontrolu
objektu dohodnuým spÔsobom a o narušení chráneného objektu lnformovať
zákaznika', Zmluvné strany sa dohodli, Že po1em ,,okamŽité" sa na účel posÚdenia
splnenia tejto povinnosti bude vykladať v zmysle nasledujÚcich podmienok:

i. Poskýovatel'garantuje prÍchod PridelenejZJ kobjektu zabeŽnýchdopravných
podmienok v dojazdovom čase uvedenom v Prílohe č. 1 Zmluvy, ktoý beŽĺ od
potvrdenia Žiadosti Poslrytovatel'a ovýjazd zo strany Z), okrem prÍpadov, keď
garantovaný čas príchodu nebolo moŽné dodrŽať z dôvodu Vyššej mod;

ii' Ak Žiadna Pridelená ä nemôŽe potvrdiť poŽiadavku na vykonanie výjazdu z
dÔvodu riešenia predchádzajúcĺch poŽiadaviek, tieto d'alšie poŽiadavky sa
spracúvajÚ v poradí, v akom ichZ) prl1ala od TLJ (d'alej len "Yýjazdv poradí"),
alebo ak má Poskýovatel' takÚ moŽnosť, mÔŽe podl'a vlastného uváŽenia
predloŽiť poŽiadavku na vykonanie rnýjazdu ď1iné ZJ, ale v takom prĺpade sa
neuplatnÍ Úprava garantovaného času príchodu;

3.
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4.

iii. ak nie je moŽné Vyslať ZJ na kontrolu objektu alebo ak sa vyslaná ZJ nemÔŽe
dostať k objektu, je Poskytovateľ povinný o tom lnformovať záI<aznlka;

namiesto preverenia signálu vlýkonom fozickej ochrany mÔŽe Poskýovatel' preveriť
signál prostredníctvom kamerového systému, ak sa v chránenom objekte nachádza
a Zmluvné strany sa na tom dohodli v osobitnej dohode,

e' ak sa preverením signálu o narušení chráneného objektu zistí podozrenie z trestnej
činnosti, vykonať opatrenia na obmedzenie osobnej slobody osoby, zamedzenie vstupu
nepovolaných osôb do chráneného objektu, vec neodkladne oznámiť Policajnému
zboru; zamedzenie vstupu nepovolaných osôb do chráneného objektu mÔŽe
Poskytovatel' zabezpečiť dostráŽenĺm objektu osobami poverenými výkonom fozickej
ochrany za podmienok uvedených v čl. l bod 4 tejto Zmluvy a v Podmienkach (d'alej len
,,Dostráženie objektu")' alebo inými opatreniami,

f' ak sa preverením signálu o narušenĺ objektu zistí iná Mimoriadna udalosť ako
podozrenie z trestnej činnosti (napr. poŽiar), Poslrytovateľ bude postupovať podl'a
ustanovení Podmienok (najmä podl'a čl. lV).

SluŽba Dostráženie objektu spočĺva v dočasnej prĺtomnosti ZJ v okolí objektu alebo v objekte (v
prípade, akZákaznIk odovzdal Poskytovateľovi prístupové prostriedky umoŽňujÚce okamŽiý vstup
do vnÚtorných priestorov objektu)s cieľom chrániť ho pred vniknutĺm tretích strán.

a' Ak sa Poskytovatel' so Zákaznikom nedohodne inak, v prípade Mimoriadnej udalosti
v objekte Poskýovatel' poskýne Zákazníkovi v rámci poskytovanej StráŽnej sluŽby
automaticky SluŽbu DostráŽenia objektu po dobu 2 [dvoch] hodĺn od zistenia
Mimoriadnej udalosti.

b. V uvedenom rozsahu je táto SluŽba uŽ zahrnutá v cene dohodnutej cenovej Úrovne
StráŽnej sluŽby.

c. Ak nie je moŽné odovzdať objekt Zákaznlkovi pred uplynutÍm vyššie uvedeného
rozsahu automatického poskýovania SluŽby DostráŽenie objektu, vykonáva sa aŽ do
zabezpečenia objektu proti neoprávneným osobám alebo do fyzického odovzdania
objektu ZákaznÍkovi resp. Policajnému zboru, akZákazník nedá Poskýovateľovi iné
pokyny.

d. ZákaznIksazavázuje zaplatiť Poskytovatelbvi cenu za poskytnutie SluŽby DostráŽenia
objeKu nad rámecvyššie uvedených 2 [dvoch] hodín podľa hodinovej sadzby uvedenej
v platnom Doplnkovom cenníku za dodatočné zabezpečenie objektu a/alebo primerané
náklady vynaloŽené na opatrenia na zabezpečenie objeKu proti neoprávneným
osobám,

objekt je Špecif|kovaný v Prílohe č. 1 Zmluvy

PovlNNosT! PosKYTovATEĽA

Poskytovatel' sa d alej zaväzuje:

1. Vykonať pred začatím poskytovania SháŽnej sluŽby špecifikovanej v článku l. tejto Zmluvy preverenie
dostupnosti objektu Zásahovou jednotkou, obhliadku objeKu Zásahovou jednotkou a vyskÚšanie
obdžaných prístupových prostriedkov, overenĺe špecifikácie objektu vykonané Zákazníkom,
prípadne d'a|šie úkony dohodnuté so Zákaznĺkom, a v prípade rozšÍrenia alebo inej podstatnej zmeny
chráneného objektu vykonať na základe poŽiadavky Zákaznikajeho aktualizáciu.

UmoŽniť Zákazníkovi nastaviť komunikačné heslá, ktoými sa budú preukazovať Kontaktné osoby pri

telefonickom kontakte s Tiesňovou linkou Jablotron.

Zabezpečiť nepretrŽité spracovávanie a vyhodnocovanie Signálov o prevádzke Alarmu a narušenĺ
objektu prljaých na PCo.

5.

il.

2.

3.
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4. Ak nie je so Zákaznĺkom dohodnuté inak, zabezpečiť vyslanie ZJ na preverenie chráneného objektu
a postupovaľ d'alej podl'a pokynov dohodnutých so ZákaznÍkom, ako aj koordinovať činnosť ZJ na
základe jej hlásenia, resp' podla rozhodnutĺ Kontaktných osÔb.

5. Príslušníci ZJ môŽu vstúpiť do vnútorných priestorov chráneného objektu len v prítomnosti Kontaktnej
osoby. Bez prítomnosti Kontaktnej osoby mÔŽu príslušníci ZJ vstúpiť do vnútorných priestorov
chráneného objektu len, ak si to Zmluvné strany dohodli za Účelom plnenia Zmluvy v zmysle
Podmienok, a v ostatných prípadoch iba za Účelom záchrany l'udského Života, odvrátenia
nebezpečenstva vzniku poŽiaru, znečistenia Životného prostredia, ekologickej havárie a v prípade
zamedzenia vel'kých materiálnych strát Zákaznika, ako aj v prÍpade, ak s najväčšou
pravdepodobnosťou je bezprostredne ohrozený Život a zdravie osÔb nachádzajúcich sa v chránenom
objekte' alebo ak hrozível'ká škoda na hnutel'nom majetku nachádzajúcom sa V chránenom Objekte
alebo na samotnom chránenom objekte ako nehnutel'nosti a sÚčasne nie je moŽné zabezpečiť
včasnÚ prítomnosť Kontaktnej osoby reálne dostupnými prostriedkami. Ďalej tak môŽu urobiť
v prĺpadoch ustanovených vo všeobecne záväzných právnych predpisoch, najmä ak ide o
obmedzenie osobnej slobody osoby pristihnutej pri páchanĺ trestného činu, bezprostredne po
spáchaní alebo osoby na Úteku z miesta činu v zmysle ustanovenĺ zák. č' 301/2005 Z.z. Trestný
poriadok v znení neskorších predpisov.

6. Vprípade NeÚspešnej komunikácie lnformovať zákazníka vsúlade s Prevádzkovým atechnickým
nastavenĺm StráŽnej sluŽby (vid'Prĺloha č. 1 Zmluvy).

7. V prípade záv aŽných, nepredvÍdaných okolnostĺ dlhodobo znemoŽňujÚcich plnenie sluŽieb podl'a tejto
Zmluvy zo strany Poslq1tovatel'a, o tejto skutočnosti bezodkladne lnformovať zákaznlka, za Účelom
prijatia včasných opatrení nazabezpečenie ochrany objektu na bezprostredne nevyhnutÚ dobu.

8. Na Žiadosť Zákaznlka tomuto zaslať výpis správ z Alarmu prijatých PCo v príslušnom mesiaci (d'alej
len "Výpis udalostí").

9. Pri zániku Účinnosti tejto Zmluvy odpojiť Alarm od PCo.

II!. PovINNosTlZÁKAZNĺKA

Zákaznik sa ďalej zavázu)e'.

Na základe poŽiadavky Poskytovatel'a prijať Účinné opatrenia na dosiahnutie riadnej funkčnosti
Alarmu, ak Poslq1tovatel'predloŽĺ Zákaznlkovi Výpis udalostí, z ktorého vyplýva, ŽeAlarm posiela
neobvyklé mnoŽstvo správ, alebo je či v krátkom období opakovane bol bez spojenia s PCo.

Zabezpečnvať na vlastné náklady bezporuchovú funkčnosť inštalovaného Alarmu vrátane
vykonávania pravidelných servisných revlzi! zariadenia v zmysle sTN 334590 (raz za 24 [dvadsať
štyľi] mesiacov). Na poŽiadanie Poskytovateľa predloŽiť kópiu platnej revĺznej správy. Pri zistení
poruchy Alarmu zabezpečiť na vlastné náklady neodkladné odstľánenie poruchy.

Bezodkladne oznámiť Poskytovatelbvi poruchy Alarmu a v dostatočnom predstihu tj. najmenej 2|dva|
dni vopred aj vykonávanie servisného zásahu na Alarme. Na oznamovanie servisných zásahov mÔŽe
Zákazník poveriť svojho MontáŽneho partnera.

o zmenách Kontaktných osôb a ich kontaktných údajov bezodkladne písomne informovať
Poskytovatel'a. Zoznam Kontaktných osôb je uvedený v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy'

a' Zákaznĺk je povinný zabezpečit nepretrŽitú 24 |dvadsat štyri] hodinovú telefonickÚ
dostu pnosť m i n imá lne jednej Kontaktnej osoby.

2

3

4.
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5.

6

7

I

b. Kontaktná osoba je povinná v prĺpade v.izvy od PCo dostaviť sa k narušenému objektu
do 2 [dvoch] hodĺn od telefonického ohlásenia o narušení objektu' alebo zabezpečiť
dostavenie sa v tej istej lehote inej kompetentnej osoby, ktorej je ZJ oprávnená
odovzdať objekt.

c' V prípade, Že sa Kontaktná osoba do uvedeného času nedostaví a Poslq1tovatel'nemá
inú moŽnosť ako zabezpečiť objekt, zabezpečí na objekte ýzickÚ ochranu v rámci
SluŽby DostráŽenie objektu v zmysle čl. l. ods. 4 Zmluvy a čl' lV bod 4 písm. e)
Podmienok.

Zabezpečit spoľahlivé ovládanie Alarmu výlučne k tomu spÔsobilými osobami, vrátane znalosti
komunikačného hesla pri Kontaktných osobách pre telefonický kontakt s operátorom Tiesňovej linky
Jablotron.

Bezodkladne informovať Poskytovatel'a o všetkých zmenách, ktoré mÔŽu mať vplyv na ochranu
objektu, najmä o zmenách rozmiestnenia a funkčnosti Alarmu, vzhl'ade objektu apod.

Na poŽiadanie operátora Tiesňovej linky Jablotron poskytnúť potrebnÚ sÚčinnosť pri preskÚšanÍ

funkčnosti Alarmu'

V prípade náhodne vyvolaného poplachu s prenosom na PCo telefonicky nahlásiť udalosť ako
falošný poplach do 1 [jednej] minúty od jeho vzniku.

a. Pri nahlásenĺ falošného poplachu uviesť heslo pre telefonickÚ komunikáciu, ak je
nastavené. Správne uvedené heslo pri hlásenÍfalošného poplachu ruší výjazd ZJ.

b. Poskytovatel' si vyhradzuje právo fyzickej kontroly objektu aj po včasnom odvolanÍ
falošného poplachu, 'a to bez nároku na náhradu nákladov takejto kontroly.

V prípade zistenia podozrenia zkrádeŽe vlámanĺm do objektu informovať sÚčasne s Policajným
zborom aj Poskytovateľa. V takomto prípade sa zakazqe manipulovať s Alarmom a vstupovať do
objektu aŽ do príchodu príslušníkov Policajného zboru a zástupcu Poskytovatel'a.

Riadne a včas uhrádzať odmenu za poskýnuté bezpečnostné sluŽby za podmienok dohodnutých
v tejto Zmluve.

9.

10.

M. oDMENAPosKYTovATEĽA
,| Za StráŽnu sluŽbu a prÍpadné sÚvisiace SluŽby poskytované podl'a tejto Zmluvy patrí Poskytovateľovi

odmena uvedená v Cennĺku a Doplnkovom cennĺku Poskytovateľa V znení platnom v čase uzavretia
tejto Zmluvy, prípadne v znení neskÔr zmenenom Poskytovateľom za podmienok dohodnutých ďalej
v tejto Zmluve.

Prevádžkovatel'si vyhradzuje právo zmeniť Cenník a Doplnkový cenník za podmienok uvedených v
čl. lV. bod 7 tejto Zmluvy a v čl. Vlll tejto Zmluvy'

Počas Trial obdobia je odmena za StráŽnu sluŽbu stanovená nasledovne:

2.

3.

Za službu Komplexná ochrana
(počas Trial obdobia)

Cena bez DPH Cena s DPH

paušálny mesačný poplatok 0'- € 0,- €
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(nula EUR) (nula EUR)

vyslanie Zásahovej jednotky (ak sa
nezistĺ Mimoriadna udalosť)

0'- €
(nula EUR)

0'- €
(nula EUR)

N'JABLOTRON

V prĺp_ade zmeny sadzby DPH bude cena SluŽby Účtovaná s DPH podla novej sadzby odo dňa účinnosti
prĺslušného zákona.

V súvislosti s poskytovanĺm StráŽnej sluŽby (Komplexná ochrana) podľa tejto Zmluvy mÔŽe
Zákaznikovi aj počas Trial o-bdobia vzniknÚť povinnosť uhradiť Poskytovatelbvi os-obitné poplatky vo
výške podl'a aktuálneho Cenníka alebo Doplnkového cennÍka, napríklad poplatok zá slúznu
Do-stráŽenie objektu v zmysle čl. l ods' 4 tejto Zmluvy, poplatok za objekt nad 5Ó0 m2, a V prĺpade
poŽiadavky o dodatočné sluŽby aj dalšie poplatky za tie ktoré konkrétne sluŽby.

(odmena za StráŽnu sluŽbu a akekofuek iné odmeny a poplatky súvisiace s SluŽbami podľa tejto
Zmluvy d'alej spolu len ,,Odmena")

Po skončení Trial obdobia 1e Zákaznlk povinný uhrádzať odmenu za StráŽnu sluŽbu podl'a CennÍka
a Doplnkového cennÍka Poskytovatel'a platného v pruý deň zač,atia poskytovania StráŽnej sluŽby po
konci Trial obdobia.

Faktu rácia od meny Poskytovatel'om.
a. odmenu za SluŽby poskytované podl'a tejto Zmluvy bude Poskytovatel'fakturovať takto:i. paušálny mesačný poplatok: na kalendárny štvrťrok vopred,

ii. vý)azdy ZJ, prípadne ostatné SluŽby: mesačne spätne.
b. Zmluvné strany sa v zmysle príslušných ustanovení zákona o DPH dohodli, Že faktúry

bude Poskytovatel' vydávať v elektronickom formáte a zasielať na e-mailovú adresu
ZákaznIka uvedenÚ v Prĺlohe č. 1 Zmluvy.

c. Zákazník sa zaväzuje uhrádzať faktÚry Poskytovateľa vystavené v súlade s touto
Zmluvou do 14 [štrnástich] dní odo dňa vystavenia faktúry, a to pod variabilným
symbolom, ktoným je číslo príslušnej faktúry Poskytovatel'a.

d' Poplatky za ostatné činnosti Poskytovateľa sÚ vŽdy uvedené v aktuálnom Cenníku
a Doplnkovom cennĺku Poskýovateľa.

Zmluvné strany sa dohodli, Že Poskytovatel' je oprávnený kaŽdoročne jeden krát zvýšiť svoju odmenu
o ročnú mieru inflácie vyhlásenú Štatisticryim úradom SŔ za predchádzajÚci kalenäárny rok.a. Poslq1tovatel'jepovinnýoznámiťzrnýšeniesvojejodmenyZákaznÍkovipísómne.Zmena

bude Účinná voči hkazníkovi bez nutnosti uzatvárať dodatok k tejto Zmluve.
b. Zmena bude účinná voči Zákaznlkovi' ktoý nie je Spotrebitelbm, od 1. 1anuára spätne

automaticky, a to dodatočným doÚčtovaním príslušnej čiastky v najbliŽšom vyúčtovaní
odmeny Poskytovatel'a za poskytnuté SluŽby nasledujÚcom po ozňámení po'dľa pĺsm.
a. tohto bodu.

c. Yoči Zákazníkovi, ktoý je Spotrebiteľom, bude zmena účinná aŽ ad začiatku mesiaca
nasledujúceho po oznámení podľa písm. a. tohto bodu, pričom oznámenie musí
Zákaznik dostať aspoň 14 [štrnásfl dní vopred. Zákaznlk, ktoý je Spotrebitelbm, je
oprávnený pred nadobudnutím Účinnosti zmeny od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak by šio
o podstatné zvýšenie ceny SluŽieb. odstÚpenie musÍ byť pÍsomné, musĺ byť doruóené
Pos$tovatelbvi a má Účinky do budÚcna.

4

5.

6.

7
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d. Ak sa miera inflácie prestane publikovať spÔsobom uvedeným vtomto odseku alebo
táto nemôŽe byť z akéhokofuek dÔvodu aplikovaná, je Poskytovatel'oprávnený nahradiť
ju iným obdobným indexom'

v. oMEŠKANIE zÁxazľlxn

1 AkZákaznik nezaplatí riadne vystiavenú a doručenú faKúru od Poskýovatel'a v lehote splatnosti, je
Poskytovatel'oprávnený poŽadovať od hkazn1ka Úroky z omeškania vo výške stanovenej všeobecne
záväzným pÉvnym predpisom za kaŽdý, q začz'ý deň omeškania. ZaplatenÍm Úroku z omeškania
zo strany ZákaznÍka nie je dotknutý nárok Poskýovatel'a na náhradu škody.

V prípade omeškania ZákaznÍka s Úhradou odmeny podľa tejto Zmluvy o viac ako 15 [pätnásť] dní'
je Poskytovateľ oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, akZákaznlk ani po predchádzajúcom písomnom
upozornení neuhradĺ odmenu v náhradnej 7 [sedem] dňovej lehote' odstúpením Poskytovatel'a od
Zmluvy táto Zmluva zaniká, keď je Zál<aznlkovi doručené pĺsomné oznámenie Poslq1tovatel'a o
odstúpení od Zmluvy. OdstÚpenie Poskýovatel'a od tejto Zmluvy sa nedoýka nároku Poskytovatel'a
na náhradu škody vzniknutej porušením povinnosti Zákaznika a Úrokov z omeškania'

Vl. TRVANIE ZMLUVY A sPÔsoBY JEJ uKoNčENlA

1 Zmluva je uzavretá na dobu neurčitú'
a. Ak Poslrytovatel' aZákaznlk neuzavrú najneskÔr v posledný deň trvania Trial obdobia

písomný dodatok k tejto Zmluve, v zmysle ktorého bude Poskytovateľ poskytovať
Zákaznikovi po uplynutí Tľial obdobia StráŽnu sluŽbu v niektorq cenovej Úrovni
(Komplexná ochrana, BeŽná ochrana alebo Základná ochrana) v platenom reŽime,
prípadne sa písomne nedohodnú na iných podmienkach pokračovania tejto Zmluvy'
účinnosť Zmluvy uplynutím Trial obdobia zaniká.

b. o zániku účinnosti Zmluvy je Poskytovateľ povinný informovať Zákazníka'

Poskytovatel' začne poskýovaľ StráŽnu sluŽbu podl'a tejto Zmluvy odo dňa uvedeného v Prílohe č. 1
Zmluvy.

4.

Zmluvu je moŽné ukončiť:
a. dohodou Zmluvných strán, ktorá musí byť uzavretá v písomnej forme, a to ku dňu

uvedenému v takej dohode,
b. rnýpovedbu ktorejkoľvek Zmluvnej strany aj bez uvedenia dÔvodu; výpoveď musĺ byť

uskutočnená v písomnej forme a musí byť doručená druhej Zmluvnej strane; Zmluva sa
skončÍ uplynutĺm výpovednej doby, ktorá je 1 fieden] mesiac a zaÓina plynúť prvým
dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho' po mesiaci, v ktorom bola _tnýpoveď
doručená druhej Zmluvnej strane,

c. vrýpovedbu v prípadoch a lehotách podľa Podmienok,
d' odstÚpením z dôvodov uvedených v Zmluve, Podmienkach alebo v zákone.

odstúpenie od Zmluvy' V prípade porušenia ktoréhokolVek ustanovenia tejto Zmluvy má dotknutá
strana povinnosť určiť druhej strane primeranÚ lehotu na odstránenie tohto porušenia. Ak v tejto
Zmluve nie je uvedené inak, primeraná lehota bude závislá od závaŽnosti tohto porušenia, minimálne
však bude 14 [štrnásť] kalendámych dní.

a. V prípade, ak porušujÚca strana porušenie neodstráni v stanovenej lehote, má druhá
strana právo odstúpiť od Zmluvy.

b. V prípade podstatného porušenia Zmluvy Zmluvnou stranou je druhá Zmluvná strana
oprávnená od Zmluvy okamŽite odstÚpiť bez predchádzflúcejvýzvy.

2.

3.
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5. Poskytovatel' má právo okamŽite odstÚpiť od Zmluvy a odpojiť Alarm od PCo v prípade, ak Alarm v
dÔsledku technickej poruchy nie je funkčný po dobu viac ako 72 [sedemdesiat dva] hodĺn od zistenia
chyby, alebo opakovane tj. 5 lpäfl a viackrát počas 1 fiednej] hodiny, vo viac ako 10 [desiatich] po
sebe nasledujÚcich hodinách, vysiela faĺošné poplachy.

vll. oGHRANA osoBNÝcH Úoruov

V sÚvislosti s uzavretĺm a plnenÍm tejto Zmluvy spracÚva Poskytovatel'osobné údaje. lnformácie o spracÚvanÍ
osobných Údajov sÚ uvedené vZásadách spracovania osobných Údajov Poskytovatel'a, ktoré predloŽil
Poslq/tovatel' Zákaznikovi najneskÔr pri uzavretí tejto Zmluvy a sÚ tieŽ v aktuálnom znení dostupné na
Webovej stránke.

V!ll. ZMENA PoDMlENoK, GENN|KAA DoPLNKovÉľo ceľľĺxe
V rozsahu, v ktorom to je prípustné podl? platných právnych predpisov, si Poskytovatel' vyhradzuje
právo v primeranom rozsahu kedykolVek zmeniť Podmienky, Cenník a Doplnkový cennĺk
s Účinnosťou do budúcnosti z dÔvodu odôvodnenej potreby (najmä z dÔvodu rozšĺrenia ponuky
poskytovaných SluŽieb, vrátane Doplnkových stráŽnych sluŽieb, zmeny technológie pouŽívanej pri
poskýovaní SluŽieb, z dÔvodu optimalizácie poskytovania SluŽieb, zmeny cien alebo podmienok
plnenia tretÍch osÔb, l(oré Poskýovatel'vyuŽíva pri poslrytovaní SluŽieb, zmeny právnych predpisov
upravujÚcich poslq1tovanie SluŽĺeb alebo regulujÚcich súvisiace oblasti, alebo zmeny v ich výklade
alebo v rozhodovacej praxi dotknuých orgánov).

Poskytovatel' je povinný vopred informovať ZákaznIkao zmene, a to bud' e-mailom alebo poštou na
KorešpondenčnÚ adresu Zákaznika, pričom zároveňzašleZákaznĺkovi zmenene Podmienky, Cenník
alebo Doplnkový cenník najneskÔr 3 [tri| mesiace pred nadobudnutím ich účinnosti, s VÝN|MKoU
ZMENY VYKoNANEJ z DÔVoDoV ZMENY zÁKoNA, KToRÁ MÔŽE NADoBUDNÚŤ ÚČlNNoSŤ
sKÔR, NAJSKÔR VŠAK MoMENToM oZNÁMENIA áxnzľlĺrovl sPÔsoBoM UVEDENÝM V
PODMIENKACH.

AkZákaznik nesúhlasí so zmenou Podmienok, Cenníka, alebo Doplnkového cennĺka, má právo od
Zmluvy, na ktorÚ sa zmena vzťahuje, pĺsomne odstúpiť. odstúpenie nadobúda Účinnosť jeho
doručením Poskýovateľovi, pokia|' v ťlom Zákazník výslovne neuvedie, Že odstupuje k neskoršiemu
dátumu, najneskÔr však ku dňu predchádzajÚcemu účinnosť prĺslušnej zmeny. Ukončenie Zmluvy
odstÚpením môŽe Zákazník urobiť aj zaslanĺm e-mailu,_ak bude spĺňať podmienky písomnej formy
uvedené v čl. lX ods. 3 tejto Zmluvy. AkZákaznlk PRED ÚclNNosŤou ZMENY Podmienok, Cenníka
alebo Doplnkového cenníka nedoručí-Poskytovateľovi odstÚpenie od Zmluvy uvedeným spÔsobom,
vyjadruje ým sÚhlas so zmenenými Podmienkami, Cenníkom alebo Doplnkovým cennĺkom,
a zmluvný vztah zaloŽený Zmluvou sa bude dalej riadiť týmito dokumentami v ich zmenenom znenj'

V oznámení o zmene Podmienok, Cenníka alebo Doplnkového cennĺka informuje Poskytovateľ
Zákazníka o dôleŽitosti tejto lehoý, o práve ukončiť Zmluvu a o právnych dôsledkoch mlčania.
Poskytovatel'týmto poskyt$eZál<azníkoviformulár na,,odstÚpenie od Zmluvy z dôvodu zmeny VoP
alebo cennÍkov Poslýovateľa" (na stiahnutie tu), ktoý mÔŽe Zil<azník na odstÚpenie od Zmluvy
pouŽiť (pouŽitie formulára nie je povinné).

lx. ZÁVEREčNÉ UsTANovENtA

2

3

4

IJSS-F-23-33 2601-03



.,JABLOTRON

1. Táto Zmluva nadobÚda platnosť aÚčinnosť dňom jej podpĺsania oboma Zmluvnými stranami, ato
vlastnoručne alebo elektronickými prostriedkami, ktoré umoŽňujÚ určiťosobu, ktorá zmluvu podpÍsala
(vyjadrila súhlas s uzavretím Zmluvy), napr. vyuŽitĺm digitálnej podpisovej aplikácie.

2. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia Podmienkami, Cenníkom, Doplnkovým cenníkom,
d'alej Zákonom o súkromnej bezpečnosti, občianskym zákonníkom (ak je Zákazník Spotrebitelbm)
a obchodným zákonníkom (ak Zákazník nie je Spotrebitelbm) a-ďalšĺmi kogentnými právnymi
predpismi. zÁxĺzruĺx PoDPlsoM TEJTo ZMLUVY PoTVRDZUJE, ŽE BoL PRED JEJ PoDPlsoM
baozNÁr\ĺeNÝ SAKTUÁLNYMI PoDMIENKAMI, cENNlKoM, DoPLNKoVÝM cENNlKoM A
zÁsRoRľrĺl, A ŽE s NlMl sÚHLAsĺ. RoVNAKo BoL oBoZNÁMENÝ S TÝM, Že RrruÁlrur
zNENlE PoDMlENoK, CENNĺKA, DoPLNKoVÉHo CENNĺKA A ZÁSAD NÁJDE VŽDY NA
WEBoVEJ STRÁNKE.

3' Táto Zmluva sa uzatvára v pÍsomnej forme. Písomná forma Zmluvy je zachovaná, keď je Zmluva
zachytená vo forme písaného textu na trvanlivom nosiči, tzn. na papieri alebo v elektronickej forme
(napríklad v e-mailovej správe), a z právneho úkonu Zmluvných strán je moŽné určiť osobu, ktorá
právny Úkon urobila (vyjadrila sÚhlas s uzavretím Zmluvy). Na Účel uzavretia Zmluvy mÔŽu Zmluvné
strany pouŽiť digitálnu podpisovú aplikáciu, s čim Zákazník výslovne sÚhlasĺ. Uvedené nemá vplyv
na právo Poskytovateľa jednostranne zmeniť Podmienky alebo cennĺky Poskytovate|'a v pripustnom
rozsahu za podmienok uvedených v čl' Vlll. tejto Zmluvy.

4' Zmluvné strany sa dohodli, Že písomnosti doručované druhej Zmluvnej strane na základe tejto Zmluvy
budú doručované na adresu sĺdla, resp' miesta podnikania alebo adresu pobytu uvedenÚ pri

špecifikácii Zmluvných stÉn. V prípadoch prípustných podl'a právnych predpisov mÔŽu Zmluvné
strany doručovať písomnosti druhej Zmluvnej strane elektronickou poštou na e-mailovú adresu
uvedenÚ v záhlavl tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu písomne
oznámiť druhej Zmluvnej strane zmenu svojich kontaktných Údajov; odo dňa doručenia takehoto
oznámenia sa písomnosti zasielajú na novú oznámenú adresu resp. e-mailovú adresu.

5. Poskytovatel' zodpovedá za nesplnenie povinností stanovených touto Zm|uvou podla pravidiel
uvedených v Podmienkach. Zmluvné strany sa zaväzgÚ plniť a vykladať jednotlivé ustanovenia tejto
Zmluvy v dobrej viere s cielbm plnenia samotného účelu Zmluvy.

6' Zmluvné strany vyhlasujÚ, Že sú spôsobilé k podpisu tejto Zmluvy a plneniu jej ustanovení' ich
zmluvná voľnosť nie je obmedzená.

7. Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy ukáŽe ako alebo stane neplatné, neÚčinné alebo
nevykonatel'né z akéhokolvek dôvodu, ostatné ustanovenia Zmluvy aZmluva ako celok ostávajú
platné, Účinné a vykonatel'né a zmluvné strany sa zaväzujÚ Zmluvu platne' Účinne a vykonatel'ne
upraviť alebo doplniť tak, aby sa zachoval Účel a zmysel pÔvodných neplatných, neÚčinných alebo
nevykon atel'ných ustanoven í.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že tÚto Zmluvu uzablárajú na základe vzájomnej dohody, slobodne
a vážne,jej obsah spolu s jej prílohami si riadne prečítali a porozumeli ich obsahu, a súhlasia s nimi,
na znak čoho pripájajÚ svoje podpisy v mieste a v deň, tak ako je uvedené na podpisovej strane
Zmluvy, ktorá nasleduje po prĺlohách k tejto Zmluve.

Nasleduje:
- Príloha č. 1 - Prevádzkové a technické nastavenie sluŽby
_ Príloha č' 2 - Podmienky
- Podpisová strana
- Výslovný súhlas spotrebitel'a so začatĺm poskýovania SluŽby pred uplynutím lehoty na obstúpenie

od Zmluvy
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Príloha č.2

vŠeosecNÉ oBGHoDNÉ PoDMIENKY (BEZPEČNoSTNÉ sLUŽBY)

Účinnosť od: 01. 02. 2026

I. PREDnĺervŠeosecľÝcľloacľooľÝcHPoDMlENoK

1. Tieto obchodné-podmienky vydáva spoločnosť JABLOTRoN sEcURlTY Slovakia s.r.o., so sídlom
Sasinkova 14,Žilina 010 01, Slovenská rep-ublika, lČo: 36 857165, DlČ 2022555788, zapĺsaná
v obchodnom registri okresného sÚdu Žilina, oddiel: Sro, vloŽka č': 82462tL (dialiej len

'P-os$ovatel*), drŽitel'licencie stráŽnej sluŽby č. Ps 001805 a džitel'licencie technickej sluŽby č.
PT003445' a ďalej upravujÚ práva a povinnosti zmluvných strán pri poskýovaní a vyuŽívaňí SluŽíeb.

2. Definície a skratky s vel'kým začiatočným písmenom použité v Podmienkach majú na účely Zmluvy a
poskytovania SluŽieb význam uvedený v Podmienkach.

3. UzAvRETlMZMLUVYzÁxnzľlxvÝslovľeAKGEPTUJETlEToPoDMIENKY.

4' Podmienky spolu so Zmluvou, Cenníkom a Doplnkovým cenníkom predstavujÚ podmienky, za ktoých
sa SluŽby poskýujú. V prÍpade rozporu medzi znením jednotlivých dokumentov má prednosť znenie
Zmluvy, potom Podmienok' Cennĺka a Doplnkového cennĺka (ďalejspolu len,lmluvné podmienky").

tl. DEFlNĺcn PoJMov

'l. ,,Alarm" znamená elektronický poplachový systém vzmysle Zákona o sÚkromnej bezpečnosti
podporovaný Poskýovatelbm vrátane Ústredne a jďného alebo viaceých detektorov alebo iných
periférnych zariadení inštalovaných v objekte alebo jeho bezprostrednom okolí, ktoré vysieĺajú
signály do PCo.

2' ,,Bezpečnostná SlM karta" znamená SlM kartu dodanÚ Poskytovatelbm na pouŽitie výlučne v
Alarme Zákaznika'

a. V prípade Alarmov značky Jablotron umoŽňuje Bezpečnostná SlM karta registráciu
Alarmu ZákaznÍka v Cloude Jablotron a dátovú komunikáciu Alarmu so S|uŽbou
MyJABLOTRON; v ostatných prípadoch umoŽňuje dátovú komunikáciu.

b' Poskytovatelbm telekomunikačných sluŽieb podľa predpisov o elektronických
komunikáciách je príslušný operátor, v ktorého sieti je Bezpečnostná SlM karta
zaregistrovaná a s ktoým sa Poskytovateľ dohodol na poskytovanĺ verejne dostupných
elektronických komunikačných sluŽieb, a teda Poskytovatel' je oprávneným
pouŽívatelbm Bezpečnostnej SlM karty.

3. ,,cennĺk" znamená cenník Poskýovateľom poskytovaných úrovní StráŽnej sluŽby.

4. ,,cloud JABLOTRoN'znamená obchodné označenie spoločnosti JABLOTRON cLoUD Services
s.r.o., lČo: 0-47 86 645, so sídlom na adrese U Pŕehrady 3iaoqĺal, Mšeno nad Nisou, 46ô }2Jablonec
nad Nisou, Česká republika (d'alej len ,,SpoIočnost'uiS"), pouŽívané pre prostredie prevádzkované
na platforme pozostávajúcqznajrôznqšÍch hardVérových, najmä serverových' ÚloŽných a sieťových,
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a softVérových komponentov, v ktorom sÚ poskytované sluŽby a do ktorého uŽÍvatelia vstupujú
prostredníctvom svojho osobitného účtu (d'alej len ,,Učet")'

,,Doplnkový cenník" znamená cenník Poskytovateľom poskýovaných Doplnkových stráŽnych
sluŽieb.

5.

o.

7

,,lnformovanie zákazníka" alebo "lnformovať zákaznika" znamená poskytnutie informáciĺ aspoň
jednej kontaktnej osobe Zákazníka alebo samotnému Zákazníkovi prostrednícfuom telefonického
hovoru, e-mailu, SMS, správy lnstant Messaging aplikácie alebo iným spÔsobom automatickej
notifikácie.

,,Kontaktná osoba" znamená bud':
a' akúkolVek osobu, ktorá komunikuje s Poskytovateľom prostredníctvom Registrovaného

telefónneho čĺsla, alebo
b' Korá síce nekomunikuje s Poskytovateľom z Registrovaného telefónneho čísla, ale

identifikovala sa v telefonickom hovore platným telefÓnnym heslom nastaveným
Zákaznĺkom.

Kontaktné osoby majú rôzne Úrovne oprávnení:
a' administrátor - Kontaktná osoba s Úrovňou oprávnenia administrátor je oprávnená

konať vo všetkých záleŽitostiach súvisiacich s nastaven ím SluŽby vrátane oznamovania
zmien Kontaktných osôb alebo ich kontaktných údajov (ďalej len ,,Administrátor");
okrem toho má rovnaké pľáva, aké má podľa týchto Podmienok Kontaktná osoba s
úrovňou uŽĺvatel' (t. j. je oprávnená vykonávať voči Poskytovateľovi všetky Úkony, ktoré
je podl'a Podmienok oprávnená vykonávať osoba s Úrovňou ''UŽívatel"', čo však
automaticky neznamená povinnosť Poslrytovatela konať voči Administrátorovi
duplicitne vo veciach patriacich do pÔsobnosti osoby s úrovňou ''UŽĺvateľ', ak
Podmienky výslovne neustanovujú inak),

b. uŽívateľ - Kontaktná osoba s úrovňou oprávnenia uŽÍvatel' je oprávnená konať
v záleŽitostiach súvisiacich s čerpaním SluŽieb v rozsahu špecifikovanom týmito
Podmienkami (ďalej len,,Užívatel"').

KontaktnÚ osobu určĺ Zákaznik pri uzavretí Zmluvy alebo kedykolVek neskÔr počas trvania Zmluvy.
Kontaktnou osobou môŽe byť len osoba staršia ako 16 (šestnásť) rokov, ktorej spÔsobilosť na právne
úkony nie je obmedzená.
Zákazník je povinný určiť aspoň jednu Kontaktnú osobu Administrátor a jednu alebo viac Kontaktných
osôb UŽívatel'.
Zákazník mÔŽe tieŽ určiť len jednu Kontaktnú osobu, ktorá má oprávnenie UŽívatel'aj Administrátor.
ZákaznÍkje povinný poskytnÚť Poskytovateľovi zásadne platné kontaktné údaje Kontaktných osÔb
a ich prĺpadné zmeny mu oznámiť bezodkladne.
ZákaznIk nesie všetku zodpovednosť za akékolVek zneuŽitie konÍaktných Údajov Kontaktnej osoby
a je povinný preventívne a iniciatĺvne prijať všetky potrebné opatrenia, aby zabránil ich zneuŽitiu.

,,Korešpondenčná adresa" znamená adresu, ktorÚ Zákazník poslrytol Poskytovatelbvi ako miesto,
na ktoré sa majú Zákaznikovi doručovať pÍsomnosti.

,,Mimoriadna udalosť" znamená Útok na objekt alebo na osoby alebo veci v ňom, ktoý má znaky
protiprávneho činu prďi Životu a zdraviu, slobode alebo majetku, najmä lÚpeŽ, vandalizmus (škoda
na majetku), neoprávnené vniknutie do priestorov (porušenie domovej slobody alebo zásah do práva
k priestorom) a násilný útok na osobu v priestoroch alebo situácia, ked' hrozí poškodenie zdravia
osoby v priestoroch (napr' zdravotné problémy) alebo škoda na majetku (napr. poŽiar v priestoroch).

,,Montážny partner'' znamená subjekt, ktoý ako dodávatel' Zákazníka zabezpečuje projektovanie,
montáŽ, ÚdrŽbu, revĺziu alebo opravu Alarmu ZákaznIka'

8.

9.

10
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14.

15.

16.

11 ,,Neúspešná komunikácia" znamená prípad, keď sa TLJ nepodarĺ zastihnÚť Žiadnu z Kontaktných
osÔb.

12. ,,občiansky zákonník" znamená zákon č. 4011964 Zb. občiansky zákonnĺk v znení neskorších
predpisov.

13. ,'obchodný zákonník" znamená zákon i.513l1991 Zb. obchodný zákonnĺk vznení neskorších
predpisov.

''objekt" znamená chránený objekt, ktorého sa pos$ovanie SluŽby týka.

,,PCo" zna mená pu lt centralizovanej ochrany Poslq1tovatel'a.

''Podmienky" znamenajÚ tieto Všeobecné obchodne podmienky' obchodné podmienky sú k
dispozícii v tlačenej forme v sÍdle Poskýovatel'a a v elektronickej forme na Webovej stránke, čo
umoŽňuje ich archiváciu, t|ač alebo inÚ formu reprodukcie.

''Poticajný zbor" znamená príslušný Útvar Policajného zboru Slovenskej republiky'

,,Pridelená ZJ'znamená ZJ s miestom v takej vzdialenosti, ktorá zaručuje dojazdový čas garantovaný
v Zmluvných podmienkach.

,,Registrované telefónne čĺslo" znamená telefónne číslo, ktoré Zákaznlk poskytol Poskytovatel'ovi
pri uzatváraní Zmluvy alebo kedykolVek neskÔr počas trvania Zmluvy na Účely komunikácie medzi
Poskytovatelbm a Kontaktnou osobou podl'a týchto Podmienok alebo Zmluvy

20.

17

't8.

19.

21

22.

''Signál" znamená správu vyslanú z Alarmu a prijatÚ na PCo, ktorá obsahuje informácie najmä o
vyhlásených poplachových stavoch v objekte, o technickom stave Alarmu alebo jeho časti alebo o
poruchách'
Signálom sa rozumie najmä poplachový signál (správa prijatá na PCo, ktorá je vyslaná aktiváciou
niektorého detektora Alarmu, napr' detektorazaplavenia, detektora otvorenia, detektora pohybu atd'.),
sabotáŽny poplach (poplach spÔsobený zistením Úmyselného zásahu alebo manipulácie s Alarmom
alebo jehočasťami), panický poplach (správa prijatá na PCo, ktorá jeodoslanázAlarmu, najčastejšie
aktiváciou panikového tlačidla) alebo poŽiarny poplach (správa prijatá na PCo, ktorá je odosláná
aktiváciou poŽiarneho detektora Alarmu)'

'Služba" znamená akúkol'vek sluŽbu' na ktorú sa vzťahujÚ Podmienky, poslqĺtovanÚ Poskytovateľom
ZákaznIkovi na základe Zm l u vy.
Zákazník si je vedomý, Že poskýovanie SluŽieb sÚvisiacich s prenosom Signálov závisĺ
predovšetkým od správneho prenosu týchto Signálov, ktoý však pozostáva zo sÚčinnosti viaceých
nezávislých procesov, sluŽieb a zariadenÍ, ktoré Poskýovatel' nemá vŽdy v dispozĺcii.
Vzhľadom na túto povahu SluŽieb sa všetky záväzĺqy, vyhlásenia a záruky Poskýovateľa vykladajÚ a
uplatňujú výlučne vo vzťahu k ým procesom, sluŽbám a zariadeniam, ktoré má Poskytovatel' v
dispozĺcii, a nie vo vzťahu k procesom, sluŽbám a zariadeniam, ktoré Poskytovatel'nemá v dispozĺcii,
najmä:

a. procesy a sluŽby' ktoré sprevádzajú alebo umoŽňujÚ prenos Sĺgnálu,
b. siete GSM/GPRS, internet a podobne, ich kvalita a funkčnosť,
c. komponený v sieťach LAN, ich kvalita a funkčnosť a
d. hardvérové a softvérové vybavenie mimo sféry dispozície Poskytovatel'a.

,,SIužba MyJABLOTRON" znamená cloudovÚ sluŽbu poskytovanú treťou osobou (Spoločnosťou
JCS)' ktorá je dostupná pre ZákaznIkov vyuŽÍvajÚcich zariadenia, vrátane Alarmov, značky Jablotron.
Na vyuŽívanie sluŽby MyJABLOTRON pre Alarm je potrebná registrácia daného Alarmu v Cloude
JABLOTRON prostredníctvom Bezpečnostnej slM karty, ktorá zároveň umoŽňuje dátovÚ
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komunikáciu Alarmu so sluŽbou MyJABLOTRON. Ak Zákaznik odoberá od Poskytovateľa StráŽnu
sluŽbu vo vzťahu k Alarmu, Poskytovatel' poskytuje Zákaznlkovi vo vzťahu k danému Alarmu sluŽby
sÚvisiace so zabezpečením a prevádzkou Bezpečnostnej SlM karty na základe Zmluvných
podmienok bezplatne; v opačnom prípade je potrebné uzatvoriť s Poskytovatelbm osobitnÚ zmluvu.

a' Táto sluŽba umoŽňuje uŽívatelbm v uŽívatel'skom rozhraní Cloudu JABLOTRoN' do
ktorého vstupujú prostredníctvom Účtu, získavať prostrednĺctvom webovej alebo
mobilnej aplikácie MyJABLoTRON informácie o stave registrovaného zariadenia, napr.
Alarmu, a vyuŽivat' ďalšie funkcie Účtu súvisiace s prevádzkou zariadenia.

b. Prístupové údaje k Účtu získa Zákazník e-mailom na základe registrácie jeho Alarmu
do Cloudu JABLOTRON prostredníctvom Bezpečnostnej SlM karty od Poskytovatel'a,
ak v čase uzavretia Zmluvy Zákazník ešte nemá vytvorený Účet (napr. z dÔvodu skoršej
registrácie iného zariadenia)' Ak v čase uzavretia Zmlwy má Zákazník uŽ vytvorený
Účet, registráciou Alarmu do Cloudu JABLOTRON prostredníctvom Bezpečnostnej SlM
karý sa Zákazníkovi zobrazÍ Alarm v jeho Účte a bude môcť na ňom vyuŽívať sluŽbu
MyJABLOTRON.

c. SluŽba MyJABLoTRON nie je predmetom týchto Podmienok ako celok'
d. VytvorenÍm Úetu a odsÚhlasenÍm Všeobecných podmienok uŽÍvania Cloudu

JABLoTRON vzniká osobitný zmluvný vzťah medzi Zákazníkom a spoločnosťou JCS.
Základné práva a povinnosti sÚvisiace s poskytovaním SluŽby MyJABLOTRON sÚ
obsiahnuté vo Všeobecných podmienkach uŽívania Cloudu JABLOTRON, ktoré sú
dostupné na adrese www.jablotron.com/sk aZákaznÍk má moŽnosť si ich prečítať pred
uzavretím Zmluvy.

e. Zákaznikje povinný si Všeobecné podmienky uŽívania Cloudu JABLOTRON prečĺtať a
odsÚhlasiť ich pred začatím pouŽĺvania sluŽby MyJABLOTRON. Zákazník ich má
následne uloŽené vo svojom Účte.

23' ,,Spotrebitel''' znamenáZákaznika, ktoný je v zmysle ust. $ 52 ods. 4 občianskeho zákonníka ýzickou
osobou, ktorá v súvislosti so Zmluvou, z nej vyplývajúcim závázkom alebo pri obchodnej praktike
nekoná v rámci svojej podnikatel'skej činnosti alebo povolania; ak sa v Podmienkach uvádzajÚ
spotrebitelia, príslušné ustanovenia sa vzťahujÚ len na Spotrebitel'ov.

24. ,,Strážna služba" znamená stráŽnu sluŽbu v zmysle Zákona o sÚkromnej bezpečnosti
prevádzkovaním Alarmu (poplachového systému), vyhodnocovaním narušenia chráneného objektu'
a v súvislosti s preverením Signálu o narušení chráneného objektu tieŽ vykonávaním ochrany
majetku na verejne prístupnom mieste, inom neŽ verejne prístupnom mieste a monitorovanie pohybu
a konania osÔb v chránenom objekte a v jeho okolí.

25. ,,Tiesňová linka Jablotron" alebo ,,TLJ" znamená dispečerské pracovisko monitorovacieho
a poplachového prijímacieho centra Poskýovateľa s nepretrŽitou prevádzkou, ktoré najmä monitoruje
a vyhodnocuje Signály prichádzajÚce z Alarmu prostrednÍctvom monitorovacieho systému PCo,
koordinuje činnosť zásahových jednotiek a komunikuje. so Zákazníkom v sÚvislosti s poskytovaním
SluŽby.

26. ,,Yýiazd v poradí. znamená situáciu, ked' Žiadna Pridelená ZJ nemôŽe potvrdiť poŽiadavku na
vykonanie výjazdu k objektu z dôvodu riešenia predchádzajÚcich poŽiadaviek, a v takom prípade sa
tieto dälšie poŽiadavky spracÚvajÚ v poradí, v akom ich ZJ prijala od TLJ.

27. ,,Vyššia moc" znamená prekáŽku, ktorá vznikla nezávisle od vôle Poskytovatel'a, bráni
Poskýovatelbvi v splnen Í záväzku a nie je moŽné ju prekonat' alebo len s vynaloŽením nadmerného
úsilia alebo nákladov, ako napr. prírodná katastrďa, sabotáŽ, štrajk, vojna, povstanie alebo iné
hromadné násilné nepokoje, kríza, demonštrácia, zhoršená dopravná situácia, nepriaznivé
poveternostné podmienky, ako aj akýkolVek čin, udalosť alebo stav mimo sféry vplyvu Poskytovatel'a
(napr. hackerský Útok, šírenie počítačového vírusu) a ktoré neumoŽňujÚ alebo sťaŽujÚ riadne
poskytovanie SluŽby alebo plnenie iných povinnostÍ, vrátane výpadkov podporných sluŽieb tretĺch
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28.

strán sÚvisiacich s poskytovaním SluŽby (napr. nefunkčnosť GSM/GPRS a podobných sietĺ a
telekomu n i kačných trás, dl hodobý výpadok elektrickej energie).

,,Webová stránka" znamená webovú stránku Poskýovateľa
wwwjablotron.com/sk.

prevádzkovanÚ na adrese

29. ,,Zákazník" znamená osobu, ktorá má uzatvorenÚ Zmluvu s Poskytovatelbm a ktorá je oprávnená
pouŽívať objekt Na účely ýchto Podmienok vystupujeZákaznik búď v postavení Spotiebiteľa alebo
podnikatel'a.

Podnikateľom je kaŽdý, kto nie je na účely Podmienok Spotrebitel'om.
Za ZákaznÍka sa nepovažuje blÍzka osoba (napr. manŽel/manŽelka) Zákazníka, ktoý je fyzickou
osobou, ktoý Zmluvu uzavrel.

30. ,,Zákon o ochrane spotrebiteľa" znamená zákon č. 1o8t2o24 Z. z. oochrane spotrebitel'a
a o zmene a doplnenĺniektoých zákonov

31. ,Zákonosúkromnejbezpečnosti'znamenázákonč.473t2oo5z.z.oposkýovanísluŽiebvoblasti
sÚkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnenĺ niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti)

32. ,4?rav" znamenajú dokument Zásady spracovania osobných Údajov v spoločnosti JABLOTRQN
SECURITY Slovakia s.r.o.

33. ,'Zásahová Jednotka" alebo ZJ" znamená osobu(y), ktorá(é) pre Poskytovatel'a vykonáva(jÚ) [ĺzickÚ
ochranu obchÔdzkou alalebo stráŽením objektu v rámci poskytovaniašluzoy, alebo zabežpbóuje(Ú)
dočasnú ochranu objektu za účelom jeho ochrany pred vniknutĺm tretích osób, alebo inÚ oohodnutÚ
činnosť sÚvisiacu so SluŽbou.

34. ,ZmIuva" znamená zmluvu uzatvorenÚ medzi Poskytovatelbm a ZákaznIkom. na základe ktorej sa
Poskytovatel'zaväzuje poskytnÚť Zákazníkovi SluŽbu alebo SluŽby a7Ákazniksa zaväzuje zapĺafiť
Poskytovatelbvi za poskytnutie SluŽby dohodnutÚ cenu. Zmluva zahŕňa všetky jej dodatkyäj prĺiohy.

35' ,,Zmluvná strana" znamená ktorúkoľvek zo zmluvných strán Zmluvy'

lll. PosKYToVANÉ SLUŽBY

Podmienky sa vzťahujÚ na poskýovanie nasledujÚcich SluŽieb:
' a' Strážna 9l$b9. Ak nie je v Zmluve uvedené inak, StráŽnu sluŽbu poslrytuje

Poslqtovatel'v troch rÔznych cenových Úrovniach podl'a Cennĺka Poskytovatel'a:. i. Komplexná ochrana,
ii. BeŽná ochrana,
iii' Základná ochrana.

b. Doplnkovéstrážneslužby, ktorési môŽeZákaznĺkobjednaťpopri všetkých cenových
Úrovniach StráŽnej sluŽby podl'a bodu a. a ktorými sÚ:

i. Patrolácia,
ii. Kontrola zabezpečenia objektu,
iii. Kontrola vstupu.

c. Služba Dostráženie objektu. Všetky cenové úrovne StráŽnej sluŽby v sebe v rozsahu
a za podmienok uvedených dalej zahŕňajÚ aj SluŽbu DostÉŽenie objektu.
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2. V obmedzenom rozsahu vyplývajúcom z týchto Podmienok upravujÚ Podmienky niektoré vzťahy
týkajúce sa prĺstupu k sluŽbe MyJABLOTRON.

3. Poskytovanie akejkolVek SluŽby nemÔŽe samo o sebe zabrániť moŽnému spáchaniu trestného činu
treťou osobou alebo podobnému konaniu a v dÔsledku toho moŽnému vzniku škody na strane
Zákaznika' Poskýovatel' nenesie zodpovednosť za skutočnosť, Že k spáchaniu trestného činu či
podobného konania alebo k vzniku škody v ich dôsledku dôjde.

!V. ŠpecIrlxÁcnÚRovNiSTRÁŽNEJsLUŽBY

1 Pri poskytovanĺ StráŽnej sluŽby je Poskytovatel' povinný zabezpečiť okamŽité preverenie Signálu
z Alarmu o narušeníchráneného objektu najmenej dvomi odborne spÔsobilými osobami poverenými
výkonom ýickej ochrany alebo prostredníctvom kamerového systému. V prĺpade zistenia
podozrenia z trestnej činnosti vykoná opatrenia na obmedzenie osobnej slobody osoby, zamedzenie
vstupu nepovolaných osÔb do chráneného objektu alebo na chránené miesto a vec neodkĺadne
oznámi miestne príslušnému útvaru Policajného zboru. Zákazník má konkrétne dohodnuý spÔsob
reakcie TLJ na jednotlivé prijate Signály uvedený v Zmluve' Zákazník je oprávnený zmeniť
poŽadovaný spÔsob reakcie TLJ na Signály počas trvania Zmlwy spÔsobom uvedeným v
Podmienkach. Zmluvné strany sa dohodli, Že pojem ,,okamžité" sa na účel posúdenia splnenia tejto
povinnosti bude vykladať v zmysle podmienok upravujúcich vyslanie a príchod Zásahovej jednotky
a garantovaný dqazdový čas uvedený v Zmluve a čl. lV. bod 4 Podmienok.

lnformovanie zákaznika prostrednĺctvom Kontaktných osÔb prebieha v poradĺ, ktoré si Zákaznĺk
dohodn e s Poskytovatelbm.

Dohodnuý postup TLJ v prípade NeÚspešnej komunikácie je uvedený v Zmluve.

Upresnenie StráŽnej sluŽby pre všetky cenové úrovne:
a. YýiazdZJ.

i' Poskýovalel' sa zaväzuje, Že bude mať k dispozícii minimálne jednu ZJ s
miestom v takej vzdialenosti, ktorá zaručuje garantovaný dojazdový čas
(Pridelená zJ).A{ NlE JE V zMLUvE UVEDENE INAK' PosKYTovATEĽ
ônRnľruue'PRlcHoD PRIDELENEJ z, K oBJEKTU 7A BEŽNÝcH
DoPRAvNÝcH PoDMlENoK Do 20 (DVADslATtcH) MINÚT oD
PowRDENtA äADosT! o VÝJAZD zo STRANY Zl, okrem prípadov, ked'
garantovaný čas prÍchodu nebolo moŽné dodrŽať z dÔvodu VyšŠej moci.

ii' Ak Žiadna Pridelená ZJ nemôŽe potvrdiť poŽiadavku na vykonanie výjazdu z
dÔvodu riešenia predchádzajÚcich poŽiadaviek, tieto d'alšie poŽiadavky sa
spracÚvajÚ ako Výjazd v poradÍ, alebo ak má Poskýovateľ takÚ moŽnosť, mÔŽe

' podľa vlastného uváŽenia predloŽiť poŽiadavku na vykonanie výjazdu ď1iné ZJ,
ale v takom prípade sa neuplatnĺ Úprava garantovaného času príchodu.

iii. Ak nie je moŽné vyslať ZJ na kontrolu objektu alebo ak sa vyslaná ZJ nemôže
dostať k objektu, Poskytovatel'o tom informuje Zákazni}e

b' Kontrola objektu v rámci preverenia Signálu z Alarmu Zásahovou jednotkou sa
vykonáva z miest bezpečne a legálne prístupných Zásahovejjednotke.

i. Poskýovatel' ýmto informuje Zákaznlka, Že pri kontrole objektu nie sú
pramvníci ZJ, ak nie je v Zmluve dohodnuté inak, oprávnení prekonávaťŽiadne
prel<ažky (napr. ploty, brány, dvere a pod.) bez príslušných prístupov'ých
prostriedkov (napr. kl'Úče, karty, ovládače, čipy, odomykacie a dekódovacie
kódy). PracovnlciZJ zároveň nevstupujÚ do priestorov, kde sa voľne pohybuje
zviera. Zákaznlk sa zavázuje nahradiť škodu, ktorá mÔŽe byť spôsobená ZJ
počas kontroly objeKu vol'ne sa pohybujÚcim zvieraťorn.
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c.

ii. Prevzatie prĺstupových prostriedkov nie je možné pri StráŽnej sluŽbe v cenovej
úrovni Základná ochrana.

iii. Zásahová jednotka je oprávnená prevziať prĺstupové prostriedky umoŽňujúce
okamŽiý vstup do vnÚtorných priestorov objektu stráŽeného Alarmom len
vtedy, ak sú odovzdané súčasne s príslušným kódom z Alarmu. Tento kód musí
byť pridelený ako jedinečný na účely ZJ' Zákazníkje povinný odovzdať kód ZJ
spÔsobom, ktoý neumoŽňuje jeho zneuŽitie'

Ak ZJ pri kontrole objektu zistí Mimoriadnu udalosť, Poskytovateľ o tom lnformuje
zákaznlka a zároveň.

i. Ak si to situácia na objekte vyŽaduje, Poskytovatel' kontaktuje prĺslušnÚ zloŽku
lntegrovaného záchranného systému. V prípade Neúspešnej komunikácie
Poskytovatel' najskôr kontaktuje Políciu SR alebo inÚ príslušnú zloŽku
lntegrovaného záchranného systému _ podl'a konkrétnej Mimoriadnej udalosti.

ii. V prípade zistenia podozrenia z trestnej činnosti ZJ vykoná opatrenia na
obmedzenie osobnej slobody osoby, zamedzenie vstupu nepovolaných osôb
do objel(u a vec neodkladne oznámi miestne prĺslušnému Úfuaru Policajného
zboru.

Zákaznici, ktorí čerpajú StráŽnu sluŽbu v akejkolVek cenovej Úrovni si mÔŽu objednať
aj nasledujÚce Doplnkové stráŽne sluŽby:

i. Patrolácia.
1. Zákazník sa môŽe nezávisle od Signálov prijaých PCo z Alarmu

dohodnÚť s Poslq1tovatelbm na ochrane majetku na verejne
prĺstupnom mieste alebo inom neŽ verejne prĺstupnom mieste
a monitorovaní pohybu a konania osoby v chránenom objekte alebo
v ich okolÍ formou pravidelnej kontroly objektu Zásahovou jednotkou
podľa dohodnutej špecifikácie Zákaznika v poŽadovaných časových
intervaloch (ďalej len ,,Hliadka"); Kontrola sa vykoná krátkodobým
fozickým stráŽenÍm a obchôdzkou v okolí chráneného objektu alebo
v jeho vnútorných priestoroch (podl'a dohody so Zákaznikom)
v opakovaných časových i ntervaloch.

2. Zákaznik berie na vedomie, Že sluŽba Patrolácia je poskytovaná
v rámci voľných kapacĺt vozidiel Zásahových jednotiek, ktoré
Poskytovateľ prednostne vyuŽíva na zásahy v objektoch po pr[atí
poplachového Signálu.

3. Zákaznik berie na vedomie a súhlasÍ s ým, Že ak v čase, keď má byť
vykonaná kontrola jeho objeKu, je príslušná zJ na výjazde
alebo zásahu na inom objekte, nebude moŽné Hliadku vykonať.
ZákaznIkovi budÚ vŽdy účtované len skutočne vykonané Hliadky'

4. o výsledku kontroly v prÍpade zistenia Mimoriadnej udalosti v objekte
bude Zákaznĺk i nformova ný dohod n u ým spÔsobom'

ĺi' Kontrola zabezpečenia objektu.
1. Zákazník môŽe definovať čas, kedy musí byť Alarm alebo jeho časť

zapnutá. Ak sa Alarm alebo jeho časť nezapne v stanovenom čase,
Poskýovateľ o tejto skutočnosti lnformuje zákaznika.

iii. Kontrola vstupu.
1. ZákaznÍk mÔŽe určiť časové pásma' v ktoých bude Poskytovateľ

dohodnutým spôsobom lnformovať zákaznika o kaŽdom odistenÍ
Alarmu alebo jeho časti.

SluŽby uvedené v tomto odseku d. je moŽné s Poskytovateľom dohodnúť pri uzatváraní
Zmluvy alebo dodatočne po jej uzavretí ako DoplnkovÚ stráŽnu sluŽbu spôsobom
uvedeným včlánku Y' ,,Uzavretie azmeny Zmluvy' ýchta Podmienok. Ceny
Doplnkových stráŽnych sluŽieb sa riadia aktuálnym Doplnkovým cenníkom
Poslrytovatel'a zverejneným na Webovej stránke.
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e. Dostráženie objektu. SluŽba spočÍva v dočasnej prÍtomnosti ZJ v okolí objektu alebo

v objekte (v prípade, ak Zákaznik odovzdal Poskytovatelbvi prístupové prostriedky
umoŽňujúce okamŽiý vstup do vnÚtorných priestorov objektu) s ciel'om chrániť ho pred
vniknutím tretÍch strán.

i. Ak sa PoslqÁovatel' so Zákazníkom nedohodne inak, v prípade Mimoriadnej
udalosti v objekte Poskytovateľ poskytne Zákaznikovi v rámci všetkých
cenových úrovní StráŽnej sluŽby (tzn. Komplexná ochrana, Bežná ochrana,
Základnáochrana) automaticky SluŽbu DostráŽenia objektu po dobu 2 (dvoch)
hodín od zistenia Mimoriadnej udalosti.

ii. V uvedenom rozsahu je cena SluŽby DostráŽenie Objektu zahrnutá V cene
všetkých cenových úrovní StráŽnej sluŽby.

iii. Ak nie je moŽné odovzdať objekt Zákazníkovi pred uplynutím vyššie
uvedených 2 (dvoch) hodín, SluŽba sa vykonáva aŽdo zabezpečenia objektu
proti neoprávneným osobám alebo do fyzického odovzdania objektu
Zákazníkovi resp. Policajnému zboru, akZákaznik nedá Poskytovatel'ovi iné
pokyny.

zÁxnzľĺr- ša zAVÄZUJE zAPLAnŤ PosKYToVATEĽovl cENU zA
PoSKYTNUTIE sLuŽBY DosTRÁŽENtA oBJEKTU NAD RÁMEC VYŠŠIE
UVEDENÉHo PoDĽA HoDlNoVEJ sADzBY uVEDENEJ v PLATNoM
DoPLNKovoM CENNĺKU zA DoDAToČľÉ znaezPEČENlE oBJEKTU ALEBo
PR|MERANÉ NÁKLADY VYNALoŽENÉ ľn opRrRENlA NA ZABEZPEČENIE
oBJEKTU PRoTl NEoPRÁVNENÝM osoBÁM. cENNlK A DoPLNKoyý csruruĺx
JE VŽDY ZVEREJNENÝ ľn weeovEJ STRÁNKE v AKTUÁLNoM zNENl .

Ak Pco zaznamenáviac ako päť (5)falošných alebo nepravdivých poplachov z objektu
(tzn. poplachov, ktoých prĺčinou nebola Mimoriadna udalosťzistená kontrolou objeKu)
v priebehu tridsiatich (30) dní, alebo ak sa v priebehu dvadsiatich šýroch (24) hodín
uskutočnia aspoň dva (2) výjazdy ä k objeKu pre falošný alebo nepravdivý poplach'
7Ákazník je povinný okamŽite prijať opatrenia na nápravu účinné na odstránenie príčiny
tiakto vzniknuých poplachov. Ak nedôjde k náprave ani do 14 (štrnástich) dní od
doručenia výzvy Poskytovatel'a ZákaznIkovi na vykonanie nápravy, Poslrytovatel' je
oprávnený od Zmluvy odstÚpiť s okamŽitou Účinnosťou.
V prípade, Že v priebehu 24 (dvadsiatich Štyroch) hodĺn sa uskutočnia minimálne 2 (dva)

ýjazdy ZJ k objektu z dôvodu poplachu z toho istého detektora (zÓny) objektu, ktorého
príčina nebola zistená, Poslq1tovatel' je oprávnený po lnformovani zákazníka vyradiť
predmetný detektor (zonu) z reŽimu stráŽenia (t.j. Poslrytovatel' nebude sledovať
a vyhodnocovať Signál z tohto detektora). AkZákazník informuje Poskytovatel'a o tom,
Že MontáŽny partner vykonal nápravu, prĺslušný detektor (zóna) sa znovu začlení do
reŽimu stráŽenia.
V rámci StráŽnej sluŽby v Úrovni Komplexná alebo BeŽná ochrana mÔŽe Poskýovateľ
v prípade záqmu Zákaznlka a za predpokladu' Že mu Zákazník odovzdá prĺslušné
prístupové prostriedky na Vstup do objektu, vykonať nasledovné činnosti:

i' Kontrolu vnútorných priestorov objektu.
1. Ak je to technicky moŽné, Zákaznik je povinný prideliť ZJ vhodné

prĺstupové prostriedky na vstup, ktoré bude pouŽívať uýlučne ZJ (napr'
jedinečný kÓd pre odkódovanie).

2. Poskýovatel' je povinný spĺsaľ so Zákazníkom protokol o prevzatí
prístupových prostriedkov na vstup.

3' odmena za túto činnosť je uŽzahrnutá V cene StráŽnejsluŽby.
ii. Asistenčný výjazd (dovezenie zverených prístupových prostriedkov na vstup).

1. Zákazník (prostredníctvom Kontaktnej osoby) má moŽnosť poŽiadaľ o
výjazd ZJ v prípade, Že potrebuje prístup do Objektu prostredníctvom
zverených prístupových prostriedkov. Yýjazd ZJ je spoplatnený podl'a
cenovej Úrovne StráŽnej sluŽby vzmysle platného CennÍka alebo
Doplnkového cenníka.

o

h
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2. Zákazníkje povinný zabezpečiť, aby bola v objekte prítomná osoba,
ktorá preukáŽe svoju totoŽnosť a oprávnenie na vstup do objektu.

3. zJ po overenĺ oprávnenosti, sprĺstupní pomocou zverených
prístupových prostriedkov vstup do objektu. V prípade pochybností
môŽeZJ odmietnuť prístup k objektu.i' Poskytovatel' mÔŽe so súhlasom äkaznika bezplatne inštalovať na objekte čipy na

kontrolu zásahu ZJ. Čipy sa inštaláciou stávajú majetkom Zákaznika. Zákazník je
povinný informovať Poskytovatel'a o kaŽdom poškodení alebo strate čipu, ktore zisiĺ.
Poskýovatel' po ukončen Í Zm l uvy čipy neodstraňuje'

v P-RIPADE TEcHNoLoGlcKÝcH vÝpRoxov ALEBo PoRÚcH, KToRÉ sA VYsKYTNÚ MIMo
sFÉRY VPLWU PosKYToVATEĽA (AKo NAPR. V oÔslÉoxú ÉÚŔox, póŔÚbľY
vYsIELAčoV, NEFUNKčNoSTI PRENošoVÝcH TRÁs, NEPLNENIA PovlNNošTl ľnerĺcĺ
STRÁN ATĎ.) A NÁSLEDNÉHo DÁVKovÉHo DoRUČENA sPRÁv ZALARMU Po
oDsTRÁNENl pnlčlľy vÝploxu ALEBo PoRucHY, ALEBo v PR|PADE lNÝcH
ŠpeclncxÝcH sruÁcll, xeĎ ALARMY GENERUJÚ zŇnčľÝ PočET poplÁclrovÝčľ
slGNÁLoV vo VEĽMI KRÁTKoM čnse 1nxo NAPR. V PRĺPADE vŠEoBEcNÝcľ osúv n
sLÁvNosTĺ, PRl KToRÝcH sA PouŽĺVA zÁenvľÁ PYRoTEcHNIKA), TLJ sPRAcuJE
slGNÁLY v PoRADĺ PoDĽA lcH zÁvaŽľosrl. NAPRIEK MAxltliÁLNEmu Úšluu
PosKYTovATEĽA MÔŽE PRl sPRAcovANĺ PoPLAcHoVÝcH slGNÁLoV V TÝcHTo
slTuÁcIÁcH DocHÁDzAŤ K oNEsKoRENÝM VÝJAZDoM zJ, KToRÉ BÝvAJÚ pnulúÁľÉ
AKo vÝĺezov V PoRADĺ. zA oNEsKoRENÉ vÝ.llzov VTÝcHTo PRĺPADoGH
PosKYTovATEĽ NEZoDPoVEDÁ.

5.

V. UZAVRETIEAZMENYZMLUVY

1. Vrozsahu, vktorom to predpisuje $ 38 Zákona osúkromnej bezpečnosti, sa Zmluva uzavára
v písomnej forme. Poskytovatel' predloŽí Zákaznikovi ponuku vo forme návrhu Zmluvy. Zmluva je
uzavretá V momente, ked' je podpísaná oboma zmluvnými stranami, resp. ked' Zákaznlk vyjadrÍ
pĺsomný súhlas s návrhom Zmluvy predloŽeným Poskytovateľom. SÚhlas Zákaznlka s náwhom
Zmluvy s dodatkom, výhradou alebo inou zmenou sa nepovaŽuje za prijatie návrhu Zmluvy (ponuky)
Zákazníkom. Pĺsomná forma Zmluvy je zachovaná, ked' je Zmluva zachýená vo forme písaného texiu
na trvanlivom nosiči, tzn. na papieri alebo v elektronickej forme (napríklad v e-mailovej správe), a
z právneho úkonu zmluvných strán je moŽné určiť osobu, ktorá právny úkon urobila (vyjádrĺa súhlas
s uzavretĺm Zmluvy). Na účel uzavretia Zmluvy môŽu Zmluvné strany pouŽiť digitáĺňe podpisové
aplikácie, sčÍm Zákazník výslovne súhlasÍ. Uvedené nemá vplyv na právo Poskytovatel'a
jednostranne zmeniť Podmienky alebo cennÍky Poskytovatel'a v prĺpustnom rozsahu za pódmienok
uvedených v čl. XlV. ýchto Podmienok.

2. Uzatvorením Zmluvy Zákazník potvrdzuje, Že sa oboznámil s Podmienkami, Cenníkom, Doplnkovým
cenníkom a Zásadami, ktoré mu Poskytovatel' predloŽĺ spolu s návrhom Zmluvy, sÚhlasÍ s ĺch
obsahom a akceptuje ich.

3' V prípade niektoých SluŽieb mÔŽe Poskýovatel' poŽadovať uzatvorenie Zmluvy výlučne v listinnej
podobe s vlastnoručným podpisom Zákaznlka'

4. Poskytovatel' vydá Zákazníkovi minimálne jedno vyhotovenie Zmluvy na trvanlivom nosiči
(najčastejšie vo formáte pdf' zaslaného e_mailovou správou).

5. Poskýovatel' zašle Podmienky, Cenník, Doplnkový cenník a Zásady Zákaznikovi e-maĺlom tieŽ
kedykolVek neskÔr na poŽiadanie.
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6.

7

Zmluva, Podmienky, Cennĺk a Doplnkový cenník sÚ v slovenskom jazyku. V prípade prekladu ýchto
dokumentov do iného jazyka je rozhodujÚca slovenská verzia.

Zákaznikje povinný pravdivo uviesť všetky informácie potrebné na uzavretie Zmluvy. Ak návrh
Zmluvy predloŽený Poskytovatelbm obsahuje nesprávne údaje alebo podmienky, s ktoými Zákazník
nesúhlasÍ (napr. z dÔvodu, Že Zákaznik poŽaduje iný rozsah SluŽieb)' Zákaznlk informuje
Poskytovatel'a, ktoný mu následne predloží norný návrh Zmluvy.

Ak je Zmluva uzatváraná so Zákaznlkom, ktoý je Spotrebitelbm, na dial'ku alebo mimo
prevádzkových priestorov, má Zákaznlk právo odstÚpiľ od takejto Zmluvy podl'a článku Vl ods. 6.

Podmienok.

Zmena Služby. Zákaznikjeoprávnený kedykol'vek po troch (3) mesiacoch vyuŽívania StráŽnejsluŽby
v akejkol'vek cenovej úrovni (Komplexná, BeŽná alebo Základná ochrana) poŽiadať o zmenu ním
vyuŽĺvanej cenovej úrovne StráŽnej sluŽby za inú Úroveň.

V rozsahu, v ktorom to predpisuje $ 38 Zákona o sÚkromnej bezpečnosti, zmeny Zmluvy (napr.
zmena rozsahu poskýovaných SluŽieb alebo chráneného objektu) vyŽadujÚ tieŽ písomnÚ formu. Pre
zachovanie písomnej formy platí ustanovenie čl. V ods' 1 týchto Podmienok.

Ak sa Zmluva alebo jej zmeny uzatvárajú s vyuŽitím digitálnej aplikácie Signi.com alebo obdobnej,
Zákazníkovi bude doručený e-mail a SMS správa s hypertextovým odkazom na onlĺne prostredie
aplikácie Signi.com, kde po zadani kódu, ktoý dostane do SMS správy, má Zákazník moŽnosť
zobraziť návrh Zmluvy a následne podpĺsať elektronickým podpisom (dotykovým perom alebo inak).
Následne Zákazníkdostane podpísanÚ veziu Zmluvy resp. jej zmeny vo formáte pdf. e_mailom spolu
s hypertextovým odkazom na podpĺsanú verziu Zmluvy resp. jej zmeny v online prostredí Signi.com.

V!. DOBA TRVANIA ZMLUVY

3.

Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitÚ, ak sa zmluvné strany nedohodnÚ inak'

Pokial' sa tak Zmluvné strany dohodnú v Zmluve, potom prvé tri mesiace trvania Zmluvy čerpá
Zákazníkna skúšku StráŽnu sluŽbu v najvyššej cenovej úrovni - Komplexná ochrana (d'alej len ',Trial
obdobie") BEZODPLATNE za podmienok dohodnuých v Zmluve. Pred koncom Trial obdobia je
Zákazník kontaktovaný Poskytovatelbm, aby dojednali, akÚ cenovÚ úroveň Strážnej sluŽby bude
Zákazník čerpať po uplynutí Trial obdobia' Ak Poskýovatel' a ZákaznÍk neuzavrú najneskÔr
v posledný deň trvania Trial obdobia písomný dodatok k Zmluve, v zmysle ktorého bude Poskytovateľ
poskytovať Zákazníkovi po uplynutÍ Trial obdobia StráŽnu sluŽbu v niektorej cenovej úrovni
(Komplexná ochrana, BeŽná ochrana alebo Základná ochrana) v platenom reŽime, prĺpadne sa
písomne nedohodnú na iných podmienkach pokračovania Zmluvy, Účinnosť Zmluvy uplynutím Trial
obdobia zaniká. o zániku účinnosti Zmluvy Poskytovateľ lnformuje zákaznika'

Ak je Podnikatel' osobou, na ktorÚ sa vzťahuje povinnosť zverejniť Zmluvu v zmysle zákona č.
211l20oo Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov v znení
neskoršĺch predpisov a samotná Zmluva podlieha takejto povinnosti zverejnenia, zaväz$e sa
Zákaznikvykonať jej zverejnenie bez zbytočného odkladu po uzavretí Zmluvy a zároveň o zverejnenĺ
Zmluvy bez zbytočného odkladu informovať Poskytovateľa. Poskýovateľ nie je povinný plniť Zmluvu
pred tým, ako mu Zákaznik preukáŽe splnenie povinnosti Zmluvu zverejniť predpísaným spôsobom'

Zmluvu, aj keď je uzavretá na dobu určitú, mÔŽe ktorákolVek zo zmluvných strán kedykoľvek
vypovedať, a to aj bez uvedenia dÔvodu.

a. Ak v Zmluve nie je uvedené inak, výpovedná lehota je tridsať (30) dní a začína plynÚť
prvým dňom po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.

8.

9.

10

11

2.

4.
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b. Zákaznik je oprávnený vypovedať Zmluvu aj prostredníctvom prtslušného formulára

Poslrytovatel'a, ktoý mu Poskytovateľ zašle na poŽiadanie' Zákaznlk zašle formulár
vyplnený a podpísaný Zákaznlkom alebo jeho oprávneným zástupcom Poslq1tovateľovi
poštou alebo naskenovaný na g'mailovÚ adresu Poskytovatel'a uvedenú v článku ll.
Podmienok.

Zmluvné strany sú oprávnené odstÚpiť od Zmluvy z akéhokolVek dôvodu uvedeného v zákone,
Zmluve alebo Podmienkach.

Zákaznĺk, ktoý je Spotrebitel'om, je v sÚ|ade s $ 19 ods. 1 Zákona o ochrane spotrebitel'a oprávnený
odstÚpiťod Zmluvy uzavretej prostredníctvom prostriedkov komunikácie na dial'ku alebo od Zmluvy
uzavretej mimo prevádzkových priestorov bez uvedenia dÔvodu do 14 (štrnástich) dní od jej uzavretia,
pričom platí nasledovné:

a. Doba začína plynÚť odo dňa uzavretia Zmluvy.
b. Uplatnenie práva na odstÚpenie od Zmluvy oznámi Zákaznik Poskýovatel'ovi zaslaním

oznámenia poštou alebo e-mailom na kontaktné Údaje Poskýovatel'a uvedené v týchto
Podmienkach. Na tento Účel mÔŽe Zákazník pouŽiť vzorový formulár na odstÚpenie od
Zmluvy, ktoý mu Poskytovatel' poskýol, jeho pouŽitie však nie je povinné. Vzorový
formulár je zároveň dostupný na Webovej stránke(na stiahnutie tu).

c. Na dodrŽanie lehoty na odstÚpenie od Zmluvy stačí zaslať oznámenie najneskÔr
posledný deň lehoty na odstúpenie od Zmluvy.

d' AkZákaznlk odstÚpi od Zmluvy, Poskytovatel' vráti všetky platby prijaté od Zákazníka
bez zbytočného odkladu, najneskôr do 14 (štrnástich) dní odo dňa doručenia
oznámenia Zákaznlka o odstÚpení od Zmluvy Poskytovatelbvi. Poskýovateľ vráti platby
rovnakým spÔsobom, aký pouŽil Zákaznlk na uskutočnenie svojej platby, ak sa so
Zákazníkom nedohodne inak. V Žiadnom prĺpade lo Zákaznlkovi nespôsobĺ dodatočné
náklady.

e. Ak ZákaznÍk poŽiadal o začatie poskýovania SluŽieb počas lehoty na odstúpenie od
Zmluvy alebo ak dal Zákaznik so začatĺm poskytovania SluŽieb pred uplynutĺm lehoty
na odstÚpenie od Zmluvy výslovný sÚhlas, je povinný zaplatiť Poskytovatelbvi za SluŽby
skutočne poskýnuté do dňa, kedy Zákazník oznámiĺ Poskytovateľovi rozhodnutie
odstÚpiť od Zmluvy. Udelenĺm súhlasu so začatĺm poslqfovania SluŽby pred uplynutĺm
lehoý na odstÚpenie odZmluvyZákazníkstráca po úplnom poskýnutí SluŽby právo na
odstÚpenie od Zmluvy.

f' odstúpením od Zmluvy sa Zmluva od začiatku ruší.
s. Poslrytovatel' je povinný bezodkladne po doručení oznámenia o odstÚpení od Zmluvy

poskýnúť Zákaznlkovi potvrdenie o jeho doručenĺ na trvanlivom médiu, ak Zákaznlk
odstÚpil od Zmluvy pouŽitĺm osobitnej funkcie alebo formulára na odstÚpenie od zmluvy,
ktoré sú dostupné v online rozhraní Poskýovatel'a'

h. Zákaznik mÔŽe odstúpĺťod Zmluvy len vo vzťahu ku konkrétnej SluŽbe alebo SluŽbám,
' ak Poskytovatel'poskýuje Zákazníkovi na základe Zmluvy viac SluŽieb, ktoré v zmysle

Zmluvy alebo ýchto Podmienok nie sú od seba závislé. V takom prípade vráti
Poskytovatel' Zákazníkovi všetky platby podl'a pĺsm' d) vyššie v rozsahu
zodpovedajúcom odstÚpeniu od Zmluvy.

i. Učĺnky odstÚpenia od Zmluvy sa vzťahuiÚ a1na kaŽdÚ doplnkovÚ zmluvu k Zmluve, od
ktorej Spotrebitel'odstÚpil, okrem prípadu, Že sa Zmluvné strany výslovne dohodnÚ na
dalšom trvaní doplnkovej zmluvy.

Poskytovatel' je oprávnený odstÚpiť od Zmluvy z dÔvodu:
a. začatia konkurzného konania voči Zákazníkovi, a to aj kedykolVek po začatí

konkuzného konania, vrátane obdobia po vyhlásení konkurzu na majetok Zákaznika.
b. omeškania Zäkaznika s Úhradou akéhokoľvek peňaŽného záväzku podľa Podmienok

alebo Zmluvy o viac ako tridsať (30) dnĺ.
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c. náhlej nemoŽnosti zorganizovať vý)azd ZJ na obhliadku objektu v sÚlade s
Podmienkami.

d. opakovanej nemoŽnosti Úspešne kontaktovaľ ZákaznIka, ktoý nereaguje ani na výzvu
Pos\fiovatel'a, aby ho kontaktoval.

e. odÔvodnenej pochybnosti o pravdivosti vyhlásení Zákaznika podl'a článku Vlll. ods. 1.

Podmienok alebo v prÍpade sporu medzi spoluvlastníkmi objektu alebo sporu medzi
vlastníkom objektu a jeho uŽívateľom alebo medzi uŽívatel'mi objektu navzáiom.

f. z akéhokolVek iného dôvodu uvedeného v zákone, Zmluve alebo Podmienkach.

Ak v týchto Podmienkach nie je uvedené inak, ak Zákaznik uhradil cenu SluŽieb vopred pred
odstÚpením Poskytovateľa od Zmluvy, Poslrytovatel' je povinný vrálit Zákazníkovi peňaŽnÚ čiastku v
pomernej výške zodpovedajúcej neodobraým SluŽbám bez zbytočneho odkladu po odstúpení
Zákazníka od Zmluvy.

odstúpenie od zmluvy je účinné doručením pĺsomného oznámenia druhej zmluvnej strane, a ak
zákon alebo tieto Podmienky neustanovujÚ inak, je účinné len do budÚcna.

Práva a povinnosti vyplývajÚce zo Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov zmluvných strán.

Právni nástupcovia Zákazníka, ktoý bol íyzickou osobou, sÚ povinní bezodkladne písomne
informovať Poskytovatel'a o úmrtí Zákazníl<a, ako aj osoby, na ktorú prešli práva a povinnosti zo
Zmluvy, a predloŽiť Poskýovatelbvi úmrtný list alebo inÚ listinu spol'ahlivo preukazujúcu ich právne
nástupnÍctvo, a iné doklady preukazujÚce nimi uvedené skutočnosti' okrem toho sÚ povinnĺ poskytnúť
primeranÚ sÚčinnosť, o ktorÚ ich Poslrytovateľ poŽiada, s cieľom odstrániť akékol'vek pochybnosti o
osobe právneho nástupcu Zákazníka alebo osoby oprávnenej alebo povinneizoZmluvy. V prípade
nesplnenia ktorejkolVek z povinností podľa tohto článku, a to ani na opakovanÚ výzvu Poskýovateľa,
je Poskytovateľ óprávnený odstÚpiť od Zmluvy' Účinnosť Zmluvy v takomto prĺpade končĺ doručenĺm
oznámenia v listinnej podobe jednému z právnych nástupcov Zákaznlka, ktoý je Poskytovateľovi
známy. Na Účely doručenia takéhoto oznámenia sa použije posledná adresa právneho nástupcu
ZákaznÍka, pokial'právny nástupca Zákazníka neposkytol Poskytovatelbvi na tento Účel inÚ adresu.
Pokial'Poskytovateľovi nie je známa adresa alebo totoŽnosť Žiadneho právneho nástupcu Zákaznlka,
odstÚpenie od Zmluvy je Účinné doručenÍm oznámenia o odstÚpení od Zmluvy v listinnej podobe na
poslednú známu adresu Zákaznlka a zároveň na adresu objektu, podl'a toho, ktoré oznámenie bude
doručené neskÔr.

Právny nástupca Zákaznlka, ktoný bol fyzickou osobou, na ktorého prešli práva a povinnosti
vypl1ývajÚce zoZmluvy, je oprávnený vypovedať Zmluvu bez výpovednej lehoty v súvislosti so smrťou
Zákazníka. Účinnosť Zmluvy v takomto prĺpade končí doručením výpovede v listinnej podobe
Poskytovatel'ovi.

Právni nástupcovia.Zákaznĺka sÚ spoločne a nerozdielne zodpovedni za zaplatenie všetkých dlhov'
ktoré vznikli Zákazníkovi v súvislosti s plnením Zmluvy.

Vll. PRÁVA A PovtNNosTl PoSKYToVATEĽA

'ĺ 0.

11

12.

13.

1 Poskytovatel' monitoruje a spracúva komunikáciu prl1atÚ z Alarmu a archivuje ju minimálne počas 3
(troch) mesiacov, ak právne predpisy nepredpisujÚ dlhšiu dobu.

Poskýovatel' monitoruje funkčnosť komunikácie medzi PCo a Alarmom v súlade s príslušnými
technickými normami a s úrovňou zabezpečenia objektu dohodnutou so ZákaznIkom, a v prípade
straý spojenia TLJ lnformuje zákaznÍka.

2.
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3 Poskytovatel' monitoruje (zaznamenáva) všetku komunikáciu so Zákaznĺkom alebo Kontaktnými

osobami za Účelom plnenia svojich povinností vyplývajÚcich zo Zmluvy, poskytovania SluŽby, akó aj
za Účelom preukázania obsahu dohodnutej SluŽby alebo pokynov Zákazníka. záznamy o takejtó
komunikácii sa uchovávajÚ len po dobu nevyhnutnÚ na zabezpečenie stanoveného Účelú záznamu.
Ak právne predpisy nestanovujú inak, Poskytovatel' uchováva záznamy o takejto komunikácii,
najdlhšie však 3 (tri) roky po skončení Zmluvy a po uplynutí tejto lehoty budú zničené.

VllI. PRÁVA A PoVINNosTl ZÁKAZNĺKA

Uzatvorením Zmluvy Zäkaznik ubezpečuje Poskytovateľa, Že je oprávnený vyuŽĺvať objekt a Že
SluŽbu nepoŽaduje za Úče|om podpory alebo ochrany konania, ktore je v_rožpore so všeobecne
záväznými právnymi predpismi alebo právom tretej osoby k objektu, alebo na násilné ovplyvňovanie
polltických sporov, kolektívneho vyjednávania medzĺ zamestnancami a zamestnávate|'mi, ako aj na
akékolVek potláčanie práv a slobÔd, ani ju nebude využívať týmto spôsobom. Zákaznik berie na
vďomie, že Poskýovateľ je povinný presvedčiť sa, či ten, s kým hodlá uzatvoriť Zmluvu, je oprávnený
uŽív_ať majetok' ktoý má byľ predmetom ochrany; na tento Účelje Poskytovatel'oprávnený poŽadovať
od Zákaznlka, prÍslušné doklady a tie uschovávať vosvojom sídle. Ak sa vyhlásenié Zákaznlka
uvedené v tomto odseku ukáŽe ako nepravdivé a ak si tretia osoba uplatnĺ voči Poskytovateľovi nárok
z dÔvodu porušenia, obmedzenia alebo iného sťaŽenia výkonu jej práva k objektu v dôsledku
poskytnutia SluŽby' Zákaznik sa zaväzuje poskytnúť Poskytovatelbvi všetku súčĹnnosť pri obrane
proti takémuto nároku. Ak však obĺana proti nároku nebude úspešná, Zákaznik sa zavázuje
Poskytovatelbvi v plnej miere nahradiť škodu, t' j. najmä nahradiť Poskytovatelbvi všetky vzniknuié
škody' ujmy' výdavky, poplatky alebo akékoľvek iné náklady, a to bez zbytočného odkladu po tom,
ako ho k tomu Poskytovateľ vyzve.

Uzatvorenĺm Zmluvy ZákazníkŽlada v zmysle príslušných ustanovenĺ obchodneho a občianskeho
zákonníka o začatie poskýovania SluŽby podl'a moŽností Poskytovatel'a bez zbytočneho odkladu po
uzafuorení Zmluvy (t.j. v prípade Zákazníka, ktoý je Spotrebitelbm, uŽ v lehote na odstúpenie od
Zmluvy uzatvorenej ĺa diaľku alebo mimo prevádzkových priestorov, ak s tým Spotrebiteľ výslovne
súhlasil pri uzavretĺ Zmluvy).

ZákaznIk je povinný riadne oboznámiť KontaKné osoby s Podmienkami a Zásadami pred za6atlm
poskýovania SluŽby alebo bez zbýočneho odkladu po uzavretí Zmluvy. Zákazník vyhlasuje, Že je
opÉvnený (na základe sÚhlasu Kontaktnej osoby alebo z iného titulu) poskytnúť údáje Kóntaktnej
osoby Poskytovatelbvi na účel plnenia Zmluvy'

Zákazn]ksi mÔŽe zvolĺľ heslo pozostávajÚce z ľubovol'ných alfanumerických znakov pre telefonickú
komunikáciu medzi Kontaktnými osobami a TLJ. V takom prÍpade mÔŽe Poskytovatel'pri komunikácii
s TLJ poŽiadať Kontaktnú osobu o zadanie hesla.

Zákazník sa zaväzuje:
a. v dostatočnom časovom predstihu, a ak to nie je moŽné, tak bez zbytočného odkladu

oznámiť Poskytovatelbvi všetky zmeny Údajov poskytnuých Poskýovateľovi v
sÚvislosti s uzavretĺm Zmluvy alebo poslrytovanÍm SluŽby, najmä tie, ktoré sÚ
nevyhnutné pre ZJ na identifikáciu objektu (vizuálne zmeny na objekte a podobne)
alebo na konkolu objektu (výmena zámkov, vol'ne sa pohybujúce zviera a podobne),
alebo na komunikáciu soZákazníkom (napr' registrované telefÓnne čĺslo);

b. bezodkladne informovať Poskytovateľa o akomkolVek zničení alebo poškodení Alarmu;
c. zabezpečiť svoju telefonickÚ dostupnosť alebo dostupnosť Kontaktných osÔb pľe

komunikáciu s TLJ, inak znáša riziko nákladov spojených s prípadnými nevyhnutnými
opatreniami Poskytovatel'a na stráŽenie objektu v zmysle Zmluvy a týchto Podmieňok;

,|
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postup Poskytovatel'a v prĺpade NeÚspešnej komunikácie sa riadi ýmito Podmienkami
a ustanoveniami Zmluvy;
zabezpečiť spätnÚ väzbu Kontaktných osôb, a to najneskÔr do 2 (dvoch) hodÍn od
Neúspešnej komunikácie alebo od obdŕŽania výzvy k poskýnutiu sÚčinnosti alebo inej
spolupráce;
bezodkladne informovať Poskytovatel'a o akej kol'vek zmene Korešpondenčn ej adresy'
ato bud'telefonicky na zákaznícku linku: +421 41 230 41 00, alebo-e-mailom na adresu:
zakazn icka' li n ka@-lablotron.sk; V TEJTo sÚuslosTl zÁKAzNlK VYHLASU JE, ŽE
sI JE VEDomÝ-Á sÚľlAšĺ s ĺÝn, Že AK NEozNÁMl PosKYToVATEĽovI
ZMENU svoJEJ KoREŠPoNDENčNEJ ADRESY, VŠETKY PĺsoMNosTl sA
BUDÚ PovAŽoVAŤ zA DoRUčENÉ zÁxnzľlrovI NA PÔVoDNÚ
KoREŠPoNDENčNÚ ADRESU, AJ KEĎ lcH zÁKAzNlx ľepRevEzME, ALEBo
sA VRÁTIA PosKYTovATEĽoVl AKo NEDoRUčENÉ ALEBo NEDoRUčITEĽNÉ
(NAPR' s PozNÁMKoU PoŠTovÉľlo pooľIKu ,,ADRE9ÁT NEzAsTtHNUrt"
ÄLego ,,ADRESÁT NEZNÁMY"), A To DŇoM vRÁTENIA sA TAKEJTo
zÁslelxv.

ZákaznÍk si je vedomý, Že pre spoľahlivú prevádzku Alarmu je poĺrebná pravidelná ročná kontrola zo
strany MontáŽneho partnera. Zákazník sa zavázuje udrŽiavať Alarm Vo funkčnom a
prevádzkyschopnom stave na vlastné náklady a zodpovednosť, najmä vykonávať kontroly a skúšky
predpísané alebo odporúčané na tento účel.

Zákaznik je povinný telefonicky informovať Poskýovatel'a o začatí a ukončení servisných prác na
Alarme.

a. Zákaznik mÔŽe v rámci procesu uzatvárania Zmluvy informovať Poskytovatela' Že
poveril MontáŽneho partnera, aby v mene Zákaznika informoval Poskýovatel'a o zaialí
a ukončení servisných prác na Alarme; také poverenie mÔŽe Administrátor telefonicky
odovzdať MontáŽnemu partnerovi aj kedykol'vek počas trvania Zmluvy. Zákaznik je
povinný oznámiť Poskytovatelbvi bezodkladne, Že toto poverenie MontáŽneho partnera
prÍpadne zaniklo.

b. Poskytovatel' .|e oprávnený poskytnÚť potrebné technické a prevádzkové informácie
sÚvisiace s prevádzkou Alarmu MontáŽnemu partnerovi poverenému Zákaznikom za
účelom vykonania servisných prác (vrátane vykonania predpísaných odporúčaných
prehliadok a skÚšok).

c. PoČAs oBDoBlA NAHI_ASENÝCH sERVlSNÝcH PRÁc PoSKYToVATEĽ
NEREAGUJE NA ŽIADNE slGNÁLY PRlcHADzAJÚcEz oBJEKTU BEZ oHĽADU
NATo, Čl soL ALARM UVEDENÝ Do REŽ|MU sERVls ALEBo NlE.

TLJ zA zAčnToK sERvIsNEJ PRÁCE PoVAŽuJE AJ PRIJATIE slGNÁLU NA sPusTENlE
REŽIMU sERvls ALARMu'

a. PosKYTovATEĽ NEINF_oRMUJE zÁxnzľĺxn o PRIJAT! slGNÁLU NA
sPUsTENlE REŽIMU sERVIs ALARMU.

b' AK Pco DoSTANE slGNÁL o UKoNčEN|neŽlnru sERVls ALARMU BEz ToHo,
ABY zÁKAzNlK PREDTÝM TELEFoNIGKY ozNÁMlL PosKYToVATEĽovl
ZAčATEA UKoNčENIE sERVlsNÝcH PRÁc NAALARME, TAK PoSKYToVATEĽ
EŠTE Po DoBu PlATlcH (5) MINÚT oD oBDRŽANIA ToHTo slGNÁLu NEBuDE
REAGoVAŤ NA ŽIADN E sicľÁly PRlcHÁDzA JÚcE z oBJEKTU.

lx. cENovÉ A PLAToBNÉ poouIeľxy

Ceny SluŽieb poskytovanýchZákazníkovi sa riadia ustanoveniami Zmluvy alebo odkazom na Cenník
a Doplnkový cennĺk Poskytovatel'a, ktoré Poskytovatel' predloŽÍ Zákaznikovi pri uzavretĺ Zmluvy
a zároveň sú Zákazníkovi k dispozícii na Webovej stránke. Cenník a Doplnkový cenník uvádza ceny

d

e.

6.
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za sluŽby bez DPH ako aj s DPH' Vo Vzťahu k Zákazníkom, ktorÍ sÚ Podnikatel'mi , je závázná cena
uvedená bez DPH, ku ktorej bude pripočĺtaná platná sadzba DPH podľa aktuálne platných daňových
predpĺsov.

Ak_s'a zmluv_né strany po uzavretí Zmluvy dohodnú na poskytovaní novej SluŽby, alebo Doplnkovej
stráŽnej sluŽby, cena novej alebo Doplnkovej stráŽnej sluŽby sa bude riadiť aktuálnym Cenníkom
a Doplnkovým cennĺkom Poskytovatel'a, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.

Zákaznlk zaplal! cenu za SluŽby vopred za príslušný kalendárny štvrťrok, ak sa Zmluvné strany
nedohodnú inak.

Podkladom pre Úhradu ceny SluŽby zo strany Zákaznika je faktúra alebo Ev. zálohová faktÚra
Poskytovateľa zaslaná elektronicky na e-mailovú adresu Zákazníka podl'a dohody Zmluvných strán.

Cena za StráŽnu sluŽbu v cenorĺých úrovniach BeŽná a Základnáochrana nezahŕňaýjazdy ZJ. Cena
za StráŽnu sluŽbu vcenovej Úrovni Komplexná ochrana zahŕňa a] vý)azdy ZJ. Bez óhľadu na
dohodnutÚ cenovÚ Úroveň StráŽnej sluŽby, v prĺpade Mimoriadnej udalosti saZákaznĺkovi neÚčtuje
poplatok zavýjazdZl.

Zákazník je povinný uhradiťfaktúru resp. zálohovú faktÚru V sume v nej uvedenej, bezhotovostne na
účet Poskytovateľa uvedený vo faktÚre resp. zálohovej faktúre bezodkladne po jej doručení
Zákaznikovi, ak vZmluve alebo vo faktÚre resp. zálohovej faktÚre nie je uvedena olňsia lenota
splatnosti. Cena sa povaŽuje za zaplatenÚ v momente pripĺsania príslušnej sumy na účet
Poskytovatel'a' hroveň má Poskytovatel'v prípade omeškania Zákaznika s Úhradóu cený za SluŽby
nárok na Úroky z omeškania vo výške podl'a príslušných právnych predpisov'

x. oCHRANA osoBNÝcH Úoe.lov A PoVtNNosŤ MLčANLlvosTl

1. VsÚvislosti suzavretím a plnením Zmluvy spracÚva Poskytovatel'osobné údaje Zákaznĺka resp.
Kontaktných osÔb konajÚcich v jeho mene. lnformácie ospracÚvaní osobných Údajov sÚ uvedené
v Zásadách spracovania osobných Údajov Poskytovatel'a, ktoré predkladá Poskytovatel' Zákazníkovi
najneskôr pri uzavretí Zmluvy a sú tieŽ v aktuálnom znení dostupné na Webovej stránke (dalej len

''Zásady")'

2. Zákazníkje povinný poskytnúť osobné údaje oznámené pri uzalváranÍ Zmluvy alebo následne pri
akejkolVek komunikácii s Poskytovateľom správne a pravdivo a je povinný bez zbytočného odkladu
oznámit Poskytovateľovi akékoľvek zmeny týchto údajov.

3. AkZákaznlk poskytne Poslq1tovatel'ovi v sÚvislosti so Zmluvou osobné Údaje inej osoby, zodpovedá
za ta, Že tak urobil s vedomím dotknutej osoby,' na základe jej informovaného súhlasu, Že dotknutú
osobu oboznámil so Zásadami a Že si predtým splnil všetky povinnosti uloŽené na ich ochranu podl'a
príslušných právnych predpisov'

Poskytovatel' je v rozsahu podľa $ 43 Zákona o sÚkromnej bezpečnosti povinný zachovávať
mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktoých sa dozvie v súvislosti s poskytovänĺm SluŽieb.
Zákaznlk ale berie ýmto na vedomie, Že Poskýovatel' poskytuje svoje SluŽby v spolupráci
s externými partnermi, najmä s MontáŽnymi partnermi, subdodávatelmi zabezpečujúcimi výjazd
Zásahouých jednotiek, technickú podporu pre technické zabezpečenie SluŽieb, sluŽbý hostingú pre
informačné systémy Poskýovatel'a, prípadne inÚ administratívnu alebo poradenskú činnosť. ZáŔaznik
týmto vtýslovne zbavuje Poskytovateľa povinnosti zachovávať mlčanlivosť vo vzťahu k ýmto osobám,
alebo iným osobám, ktoré Poskytovatel'poverÍ čiastkovou činnosľou v rámci poskytovania SluŽieb,
pokial' tieto osoby budÚ zo zákona alebo zmluvne zaviazané povinnosťou mĺčanlivosti v rovnakom
rozsahu.
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xl. PoDMIENKY PREVÁDZKY BEZPEčNoSTNEJ slM KARTY

,| Bezpečnostná karta SlM nie je vo vlastnlctve Zákazníka aZákazník nie je oprávnený s ňou
disponovať ani ju pouŽívaľ na iné účely ako na prevádzku Alarmu v súlade s Podmienkami. Riziko
vzniku škody na Bezpečnostnej SlM karte znáša Zákazník od momentu jej poskytnutia
Poskytovatelbm.

Zákaznik nie je oprávnený:
a. odstrániľ Bezpečnostnú slM kartu z Alarmu bez predchádzajúceho súhlasu

Poskýovatel'a alebo aspoň bez predchádzajÚceho oznámenia Poskytovatelbvi ;

b' pouŽívať Bezpečnostnú SlM kartu v inom zariadení neŽ v Alarme;
c. pouŽívať Bezpečnostnú SlM kartu pre hlasové volania či pravidelné zasielanie SMS.

Cena za poskytovanie ktorejkolVek cenovej Úrovne StráŽnej sluŽby v sÚvislosti s Alarmom značky
Jablotron uŽ zahŕňavšetok servis poskytovaný zo strany Poskytovate|'a ohl'adom prevádzkovania a
administrácie Bezpečnostnej SlM karý pouŽitej v Alarme. Dátová komunikácia Alarmu jej

prostredníctvom do Cloudu JABLOTRON (a to vrátane prĺpadnej záloŽnej komunikácie Alarmu
prostredníctvom kanálu GSM) potrebná na vyuŽívanie sluŽby MyJABLOTRON je počas platnosti
Zmluvy bezplatná.
Bezplatná dátová komunikácia nezahŕňa inÚ dátovú komunikáciu Bezpečnostnej SlM karty ako je
uvedené v predchádzajÚcej vete, ani komunikáciu Bezpečnostnej SlM karý zasielanĺm SMS alebo
hlasovÚ komunikáciu mimo Cloud JABLOTRON (s výnimkou SMS zaslaných Bezpečnostnou SlM
kartou v rozsahu 50 sMs mesačne). Tato komunikácia pod|ieha kontrole zo strany Poskytovatel'a
a prípadne poplatku podl'a príslušnej časti Doplnkového cenníka'
V prÍpade Alarmov iných značiek (výrobcov) je cenu za prevádzku, správu a prenos údajov
potrebných na poskytovanie SluŽieb Zákaznlk povinný platiť osobitne popri cene samotnej SluŽby
v zmysle platného Cenníka alebo Zmluvy.

Bezpečnostná slM karta nie je určená pre hlasové volania a pravidelné zasielanie SMS. Pre
pravidelné upozornenia na udalosti týkajúce sa prevádzky Alarmu zn. Jablotron je určená cloudová
sluŽba Notifikácie z aplikácie MyJABLoTRoN, ktorú je moŽné nastaviť (objednať) zUčtu ZákaznIka
v Cloude JABLOTRON. SluŽba SMS notifikácie mÔŽe bý spoplatnená, najčastejšie formou
predplatného. Cenník predplatneho je Zákaznikovi k dispozícii v jeho Účte v Cloude JABLOTRON,
pričom ho má vŽdy k dispozícii pred tým, neŽ si sluŽbu SMS notifikácie záväzne objedná.

Poskytovatel'zodpovedá Zákaznikovi zalo,Že počas celého trvania Zmluvy bude Bezpečnostná SlM
karta umoŽňovať dátovÚ komunikáciu s Cloudom JABLOTRoN tak, Že ZákaznÍk bude mÔcť na
danom Alarme vyuŽívať sluŽbu MyJABLOTRoN'

Poskytovatel'nezodpoveda za ärĺxolvek poruchu Bezpečnostnej SlM karý, s výnimkou poruchy
spôsobenej Poskytovatelbm, za jq správnu inštaláciu v Alarme, ani za fungovanie a dostupnosť
elektronických komunikačných sluŽieb príslušného mobilného operátora, rovnako nepreberá
akÚkofuek zodpovednosť za fungovanie sluŽby MyJABLOTRON a|ebo akejkol'vek aplikácie
MyJABLOTRON.

Poskytovatel' je v rozsahu nevyhnutnom na plnenie svojich povinností a ochranu svojich záujmov
podl'a Zmluvy oprávnený nahliadnuť do podrobných výpisov z komunikácie Bezpečnostnej SlM karty
spracovanej prevádzkovateľom telekomunikačných sluŽieb a pouŽit tieto informácie pri komunikácii
so Zákazníkom.

4
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Ak zákazník pouŽíva BezpečnostnÚ SlM kartu dlhšie ako 30 (tridsať) dní bez aktivácie niektorej zo
SluŽieb, bude zablokovaná' Pred takýmto zablokovanĺm Bezpečnostnej SlM karý sa Poskytovátel'
pokÚsi kontaktav at Zákaznika.

AkZákazníkvo svojom Alarme značky Jablotron pouŽije inú ako BezpečnostnÚ SlM kartu, nemôŽe v
prevažnej väčšine prípadov pre takýto Alarm vyuŽívať SluŽbu MyJABLoTRON.

Zákazníkje povinnývrátiť Poskytovatelbvi Bezpečnostnú SlM kartu do 10 (desiatich)dní odo dňa,
keď ju prestal pouŽívať, prĺpadne došlo k zániku Zmluvy, a to jej zaslanÍm na adresu Poskytovatel'a
alebo ju v rovnakej lehote znehodnotiť a oznámiť túto skutočnosť Poskytovateľovi' Zároveň je
Poskytovatel'oprávnený BezpečnostnÚ SlM kartu po skončenĺ Zmluvy zabloŔovať.

Poškodením alebo zničenĺm Bezpečnostnej SlM karty Zmluva nezaniká. Zákaznik)epovinný do 10
[desiatich] dnĺ písomne oznámiť Poslqtovatelbvi poškodenie alebo zničenie Bežpečnostňej SlM
karty. Poskytovateľ vtakom prĺpade zašle ZákaznÍkovi náhradnÚ Bezpečnostnú SlM kartu áo 10
[desiatich] dn í od doručenia takéhoto oznámenia.

Ak Zákaznik neobdrŽĺ náhradnÚ Bezpečnostnú SlM kartu aniv dodatočnej primeranej lehote potom,
čo pĺsomne oznámil Poskýovatelbvi, Že mu prvá náhradná Bezpečňostná SlM karta nebola
doručená, je oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

Ak Zákazník pouŽíva BezpečnostnÚ SlM kartu V rozpore s ýmito Podmienkami, je Poskytovateľ
opÉvnený odstÚpiť od Zm|uvy a zablokovat'BezpečnostnÚ SlM kartu.

zÁxazľĺr JE PovlNNÝ ľnľRnoŕ ŠKoDu, KToRÁ PosKYTovATEĽovt vzNlKNE v
DÔSLEDKU PouŽlvANIA BEZPEčNosTNEJ slu KARTY v RozPoRE s PoDMIENKAMI.

PRÁVAzVADNÉHo PLNENIA - REKLAMÁCIE, RIEŠENIE sPoRov

Poskytovatel' je povinný poskytnÚťZákazníkovi dohodnutÚ SluŽbu za podmienok, v kvalite a v rozsahu
uvedenom v Zmluve alebo v Podmienkach a vykonáva len činnosti dohodnuté v Zmluve alebo v
Podmienkach. Poslrytovatel' zodpovedá len za porušenie povinnosti vykonať takto dohodnuté
činnosti, a nie zavýsledok.

V prípade, Že SluŽba bola poskytnutá vadne a náprava je možná, má Zákazník právo na bezplatnú
nápravu, najmä na doplnenie SluŽby alebo poskytnutie náhradnej SluŽby alebo na primeranÚ zlavu z
ceny.

Ak náprava nie je moŽná a SluŽbu nie je moŽné pre vadu riadne pouŽĺvať, má Zákazn1kprávo na
primeranú zÍavu z ceny SluŽby alebo na odstúpenie od Zmluvy' Akékoľvek iné práva podl'a platných
právnych predpisov nie sÚ ýmto ustanovením dotknuté'

ZákaznÍk nemá nároky z vadného plnenia, ak o vade vedel pred poskytnutím Služby alebo ak vadu
sám spósobil, najmä poskýnutím nesprávnych alebo neÚplných informácií a podHadov.

Právo z vadného plnenia nevylučuje právo na náhradu škody, ale to, čo moŽno dosiahnuť uplatnenĺm
nárokov z vadného plnenia, nemoŽno poŽadovať z iných právnych dôvodov vrátane náhrady škody'

Uplatnenie nároku.
a. Zákaznlk má právo reklamovať poskytnuté SluŽby (vadné plnenie) a/alebo prljatú

faktÚru - daňový doklad, ak neobsahuje zákonom predpÍsané náleŽitosti alebó je
vystavená v rozpore so Zmluvnými podmienkami, alebo sa ňou fakturuje nesprávňa
@naza SluŽby.
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b. V prÍpade reklamácie faktúry je Zál<aznlk povinný uplatniť reklamáciu u Poskytovatel'a
bez zbytočného odkladu po doručenĺ faktÚry.

c' V prípade reklamácie SluŽby je Zál<aznlk povinný uplatniť reklamáciu vadného plnenia
u Poskýovatel'a bez zbytočneho odkladu, ak z kogentných právnych predpisov
nevyplýva inak, najneskôr do 3 (troch) mesiacov po poskytnutí SluŽby a po tom, ako
mohol Zákazník vadu zistiť.

Pri vytknutí vady (reklam ácia) zo strany Zákazníka, ktoý je Spotrebiteľom, platĺ navyše nasledovné:
a. Poslqftovatel' je povinný poskytnÚť Zákaznikovi dohodnutÚ SluŽbu bezpečným

spÔsobom a s odbornou starostlivosťou'
b. Zákaznik uplatňuje práva z vadného plnenia u Posĺq1tovatel'a spravidla pĺsomne na

adresu Poskytovateľa uvedenú v čl. l bod 1 ýchto Podmienok, pričom v oznámenĺ
uvedie svoje údaje, reklamovanú vadu plnenia, ako aj právo z vadného plnenia, ktoré
si zvolil (spÔsob vybavenia reklamácie).

c. Poskytovatel' poskytne ZákaznÍkovi pĺsomné potvrdenie o vytknutí vady SluŽby
bezodkladne po vytknutĺ vady s uvedenĺm lehoý, v ktorej vadu odstráni, ktorá nesmie
byť dlhšia ako 30 dní odo dňa výknutia vady SluŽby' prĺpadne ak odmietne
zodpovednosť za vady SluŽby, je povinný o tom Zákazníka pĺsomne informovať spolu
s uvedenĺm dÔvodov na odmietnutie zodpovednosti za vady, a to najneskôr do 30 dnĺ
od odo dňa vytknutia vady SluŽby.

d. Zmena voľby práva z vadného plnenia bez sÚhlasu Poskytovatel'a je moŽná len v
prĺpade, akZákaznikpoŽiadal o odstránenie vady (opravu SluŽby)' ktorá sa ukáŽe ako
neodstránitel'ná.

e. Ak sa oprávnená reklamácia nevyrieši iným spÔsobom alebo ak sa Poskýovatel' a
Zákaznlk nedohodnÚ inak, budú Zákaznlkovi vrátené sumy zaplatené za reklamované
SluŽby vo rnýške zodpovedajÚcej primeranej zÍave z ceny SluŽieb alebo nesprávne
vyúčtovaných sÚm s ým, Že preplatok alebo uŽ zaplatené sumy mÔŽe Poskýovateľ
započitat voči pohl'adávkam voči Zákaznikovi' V pripade, Že sa podl'a platných
daňových predpisov vyŽaduje vystavenie opravného daňového dokladu (dobropisu),
zmluvné strany si navzájom pos(finÚ potrebnÚ sÚčinnosľ na splnenie príslušných
daňoqých povinnostÍ.

f. V prÍpade oprávnenej reklamácie máZál<aznik nárok na náhradu účelne vynaloŽených
nákladov, Koré mu vznikli v súvislosti s výknutím vady a uplatnením práv zo
zodpovednosti za vady. Ak však Zákaznik neuplatnÍ právo na náhradu ýchto nákladov
do 1 {edneho) mesiaca od dodania opravenej SluŽby, vyp|atenia zl'avy z ceny alebo
vrátenia ceny po odstÚpení od Zmluvy, právo na náhradu nákladov zaniká.

Ak sa poskytovanie sluŽby zabezpečenia a prevádzky Bezpečnostnej SlM karty umoŽňujúcej
vyuŽivat sluŽbu MyJABLOTRON podl'a Zmluvy povaŽuje za zmluvu s digitálnym plnenĺm v zmysle $
852a občianskeho zákonnĺka, pri výknutĺ vady (reklamácia) tejto sluŽby zo strany Zákaznlka
vyuŽívajúceho Alarm značky Jablotron, ktoý je Spotrebiteľom, platĺ nasledovné:

a' Poslrytovatel' je povinný sprÍstupniť ZákaznÍkovi túto SluŽbu bezpečným spÔsobom,
s odbornou starostlivosťou.

b. Digitálne plnenie má vady, ak nie je v súlade s $ 852d občianskeho zákonníka, alebo
ak jeho uŽívanie znemoŽňujÚ alebo obmedzujú práva tretej osoby vrátane práv
duševného vlastnĺďva.

c. Digitálne plnenie nie je v súlade s $ 852d občianskeho zákonníka, ak nie je v sÚlade
s dohodnuými poŽiadavkami podľa $ 852e občianskeho zákonníka a všeobecnými
poŽiadavkami podl'a s 852f občianskeho zákonníka. Digitálne plnenie nemusí byť v
sÚlade so všeobecnými poŽiadavkami, ak Poskytovatel'pri uzavretí zmluvy výslovne
oboznámil spotrebitel'a, Že určitá vlastnosť digitálneho plnenia nezodpovedá
všeobecným poŽiadavkám' a spotrebitel's nesÚladom výslovne a osobitne sÚhlasil.

d. S výnimkou d'alej uvedenou Poskytovateľ zodpovedá zakaŽdú vadu tejto SluŽby, ktorá
sa vyskýne alebo prejavĺ počas doby trvania Zmluvy.

8.
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e. Poskytovatel' nezodpovedá za správnu inštaláciu Bezpečnostnej SlM karý v Alarme
Zákaznika'

f. Pos$fiovatel'nezodpovedáza fungovanie a dostupnosť elektronických komunikačných
sluŽieb prĺslušného mobilného operátora, v ktorého sieti je Bezpečnostná SlM karta
zaregistrovaná'

s. Poskytovatel' nezodpovedá za fungovanĺe SluŽby MyJABLoTRoN alebo akejkolVek
aplikácie MyJABLOTRON.

h. Zákaznik uplatňuje práva z vadného plnenia u Poslq1tovateľa spravidla písomne na
adresu Poskýovatel'a uvedenÚ v záhlaví Zmluvy, pričom v oznámení uvedie svoje
údaje a reklamovanÚ vadu plnenia.

i. Poslqtovatel' poskýne Zákazníkovi písomné potvrdenie o vytknutĺ vady SluŽby
bezodkladne po vytknutí vady s uvedením lehoý, v ktorej vadu odstráni, ktorá nesmie
byť dlhšia ako 30 dní odo dňa vytknutia vady Služby, ak dlhšia lehota nie je odôvodnená
objektívnym dôvodom, l(oý Poskýovatel' nemôŽe ovplyvn iť.

j. Poskytovatel' nesie dôkazné bremeno, Že digitálne plnenie je počas trvania Zmluvy bez
vád. To neplatĺ, ak Poskytovateľ preukáŽe, Že digitálne prostredie Zákazníka nie je
kompatibilné s technickými poŽiadavkami SluŽby, s ktoými Poskýovatel' oboznámil
Zákaznikajasným a zrozumiteľným spÔsobom pred uzavretím Zmluvy.

k. 7Ákaznik je povinný poslrytnÚľ Poskytovateľovi primeranÚ sÚčinnosť potrebnÚ na
zistenie, či dôvod vady digitálneho plnenia je v digitálnom prostredĺ Zákazníka. Povinná
súčinnosť Zákazníka sa obmedzuje na technicky dostupné prostriedky, ktore najmenej
zaťaŽujú Zákaznika'

l. Nakol'ko Poskytovateľ poskýuje sluŽbu zabezpečenia a prevádzky Bezpečnostnej SlM
karty na základe Zmluvy popri StráŽnej sluŽbe bezplatne, Zákaznik nie je oprávnený
odoprieť zaplatiť cenu za StráŽnu sluŽbu alebo jej časť, kým si Poskytovatel' nesplnÍ
povinnosti' ktoré mu vyplývajÚ zo zodpovednosti za vady vo vzťahu k bezplatne
poskýovanej sluŽbe.

m. Ak Poskýovatel'zodpovedá za vadu digitálneho plnenia, Zákazník má voči nemu právo
na odstránenie vady v primeranej lehote, bezplatne a bez spôsobenia závaŽných
ťaŽkostĺ Zákaznĺkovi s ohľadom na povahu digitálneho plnenia a Účel, na ktoý Zákazník
digitálne plnenie poŽadoval. Primeranou lehotou na odstránenie vady sa rozumie
najkratšĺ čas, ktoý Poslq1tovatel' potrebuje na posÚdenie vady a na opravu alebo
uýmenu digitálneho plnenia s prihliadnutĺm na povahu digitálneho plnenia a povahu a
závaŽnosť vady.

n. Ak Poskytovateľ zodpovedá za vadu digitálneho plnenia, Zákazník mÔŽe odstúpiť od
časti Zmluvy vo vzťahu k sluŽbe zabezpečenia a prevádzky Bezpečnostnej SlM karty
umoŽňujÚcej vyuŽÍvanie sluŽby MyJABLOTRoN a1 bez poskytnutia dodatočnej
primeranej lehoty, ak
i. odstránenie vady nie je moŽné alebo by spÔsobilo Poskýovatel'ovi neprimerané

náklady,
ii. Poskytovateľ neodstránil vadu podľa s 852k ods. 1 občianskeho zákonníka,
iii. digitálne plnenie má rovnakú vadu napriek snahe Poslrytovatel'a vadu odstrániť,
iv. vada je takej závaŽnq povahy, Že odôvodňuje právo Zákaznika na odstÚpenie od

zmluvy, alebo
v. Poskytovatel'vyhlásil alebo je z okolnostÍ zrqmé, Že vadu neodstráni v primeranej

lehote alebo bez spôsobenia závaŽných ťaŽkostĺ pre Zákaznlka.
o. Po odstÚpení od zmluvy jeZákaznik povinný zdrŽat sa uŽívania digitálneho plnenia a

jeho poslrytovania tretĺm osobám.
p. Po odstÚpení od zmluvy môŽe Poskytovatel'zamedzit Zákazníkovi v d'alšom uŽívaní

digitálneho plnenia, najmä zamedziť mu prístup k digitálnemu plneniu alebo zrušiť mu
uŽívatel'ský účet.

q. V prípade oprávnenej reklamácie máZákaznik právo na náhradu Účelne vynaloŽených
nákladov, l(oré mu vznikli v súvislosti s vytknutím vady a uplatnením práv zo
zodpovednosti za vady. Ak však Zákazník neuplatní právo na náhradu ýchto nákladov
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do 2 (dvoch) mesiacov od dodania opravenej SluŽby, Vyplatenia zl,avy zcenv a|ebovrátenia 

9eny Po odstÚpení od Zmluvy, právo ňa nániáäu nákladov zaniká.r' Uplatnenie práv zo zodpovednosti zä'i"eŕn""yilu]J prauo Zákaznlka na náhraduškody, ktorá mu zvady vznikla's' Ak Poslrytovatel'odmiôtne zodpovednosť za.vady SluŽby, je povĺnný o tom Zákaznĺkapísomne informovať spolu s uvedením ooňov nä äoättnutie zodpovednos ti za vady.
Ak Poskytovatel' postupuje 

'pri vybavovaní reklamáci-I Zákazníkov, ktorĺ nie sú Spotrebĺtel,mi,obdobným spÔsobom aŔo'pri'vyoaíov"nil"Ln-a"ií 
rykaníkov,"iitoĺ "ĺ Spotrebitelmi, neuznávatýmto, Že líto Zákaznici maľ vsé*v ňm"ä,'ňore patria Spotrebitelbm.

V prípade VyŠšej mocialebo ak nastanÚ okolnostina straneZákazníka, na základe ktoých ZákazníknevyuŽije objednané, zalate1f a poslĺytnuiá'šluzoy vcelruäeĹo ĺ'ňtoen", Zákazniknemá nárokna vrátenie zaplatenej ceny alebo ň" zláuu ž"ny.
ZákaznÍk mÔŽe svoje s|a|n99ti a pripomienky k Zmluve podávaľ telefonicky a|ebo písomneprostredníctvom kontaktnýcn ĺoa.;ov ÉósT<ytovátei1 uveaeň1ich;'člä;i; ll. Podmienok. V prípade, ŽesťaŽnosť Zákazníka, ktoý je spdľeoiteľoŕn, mä oosano"e ňi"zitÄĺ äro rerlamecia SluŽieb, budetáto sťaŽnosť vybavená ai<ó reŕlaňáói" p"äi"'poomi"nor'

ľľs5:iT::a 
môŽe so svojou sťaŽnosťou alebo podnetom obrátiť tieŽ na príslušné orgány dozoru

a' Dozor nad dodrŽiavanlm povinnostl podla právnych predpisov na ochranu spotrebĺtel'avykonáva Slovenská obchodná inšpókcia, bonoŕó"iräní.p-otrebitel,a, lnšpektorát Sol, P,9 Žilinský rrai, preoňeststá}i' F.ô.Bäiä:'un,'äíi'?ä Zifina 1.b' Dohl'ad nad-dodrŽiavanĺm povinnóstí v.sÚvislosti . 
_ĺrl'"rvtä"aním 

sluŽieb elektronickýchkomunikácií, najmä podľa zakoni č' 452Ďďži ž.-il'Jarľonických komunikáciách,vykonáva Úrad pre reguláciu elektronickýcn romunirá"iia poŠtových sluŽieb, odborštátneho dohľadu elekňonických Ŕomun ikáci ĺ, K;j;kä;ä".vĺs ko Ži lin a.c' Dohl'ad nad dodžiavanÍm poíĺnnostĺ podl'a zároňíä .[t]omnej bezpečnosti vykonávaKrajské riaditel'stvo Policaíného zborq sR " Žili;;, oddelenie sÚkromnýchbez pečn osln ýc!.' s l u Ž i eb, ružmanyno ža', Ž,lií 
^) 

o,| z iď.,,,, 
-

d' Dohl'ad nad ochranou osounycň úoapv'vyŕoňá;; Úä na ochranu osobných Údajov

RozHoDNÉ PRÁVo A SÚDNA PRĺsLUŠNosŤ

Zmluva a sÚvĺsiace otäzky sa ľiadia slovenshým právom, najmä obchodným zákonnĺkom, ak jeZákazník Podnikateľom:-:;"lľ:iitiá."tv'')at*níkorna 
ňiáoiišňl na ochranu spotrebitel,a, akje Zákazník Spotrebitelbm, a ä'alšímĺ p'á;;i;'; predpismi Slovenskej republiky v platnom znení'

10.

11

12.

x.
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3. Právne spory medzi zmluvnými stranami budú riešiť prĺslušné všeobecné sÚdy Slovenskej republiky

xill. zoDPovEDNosŤ STRÁN

V rozsahu prĺpustnom podl'a právnych orejpis_w j9 zoloovednosť Poskytovateľa za škodu

äĺň_"o]ä"a p"ar'á ooao,' ž áz 5 iohto éIan ru XlV' Podmienok'

vPRĺPADE,ŽEPosKYTovATEĽPoRuŠlľlexĺoRÚ4g_svoJlcHPovlNNosTlv
sÚvlsLosTl s PLNE'iilil' äíĹtilŕl_ zĺi<lÉľixoúí Ýzľlxrĺr_V DÔSLEDKu TAKÉHoTo

KoNANIA ŠKooA, iiiän?i--ľĺiĺúoa ffle "J-E-kňYrÁ prosreľĺĺu zÁxlzľlxl' .le
zóôiôveqĺosĺ pošiiňóúlrÉúezlĺeŕiiiošxoóu oaileo''Rľ,ĺu:ľľ|"ľ'i,T'š'",ľÄ
'ĺsiäv-olĺ-'-šLďilšr'ätuňl,'i,bxínry-z1ĺLUvE'NlEJEvÝ9-L9j
Ä sÚčlsrĺE ĺlu posňňóýäiEĽ N-EzoDPô-JeoÁ zn ntzAvlľeľÚ ŠxoDu' uŠlÝ asx n

NEPRIAME Šxoov š ti,lili.-ďU'šňóó-s-p'o-šó'sEŇÝôľ ÚuvsEl_NE ALEB. z HRUBEJ

NEDBANLIVOSTI.

Poskytovatel,nie.iepovĺnnýnahradiťZákaznikoviškodu,ktorámu.vzniklavdÔsledkuporušenia
povinnosti vypryvaiĺceizo'Ž*iil;Ĺb" zo zákona v dôsledku Vyššej moci'

Poskytovďeľ 
?:ľŕr,:i'":ť,'s:fi:,:'š""""skej republiky, ktorej bola Mimoriadna udalosť nahlásená,

b. (ne)zaozäiia ňäňý' Ŕ"1q spoóooita Mimoriadnu udalosť'

c. pol.uchy podporných sluŽieb' tr"ii"ň 
"iián "úui'i"cich 

s poskytovanĺm SluŽby'(napr'

poruchy äšľilôÉŔs a poooonýcň''uiiä t"Iáxomunikainých irás' poruchy a výpadky

d. ľľjx"ŕľl;'"k škodu, KoráZákaznÍkovi v dôsledku týchto skutočností vznikne'

ZákaznikjepovinnýpĺsomneoznámiťPoskytovateľovivznikškodyauolatniťnároknanáhraduškody
bez zbytolnéno ooxraäJ ä;;";;;iŕ", ""i"á"ŕäi-ii'"'r 

áä í ĺ"J"ého) mesiaca od vzniku škody'

VprĺpadevznikuškodysaZálkaznikzaväzlť]eposM!ĺťľoskľ9,valejovi,resp.poisťovni,vktorejmá
Poskytovatel'ao1eonaĺíďpóistenie zoopoveonJJi'á sroou' všetku sÚčinnosť potrebnú na posÚdenie

prĺčin vzniku škooy, vffi;ňy;-ňáäednú likvidáciu poistnej udalosti.

?ákazn\kjezodpovednýna1mä.z9nasJedujÚceskutočnostitý!il-ľ-"^:"nĺmvyuŽĺvanejSluŽby:
a.ZabezpeéenieprĺstupuAlarmuŔprĺslušnejprän99ovejsietialebokinternetupreplne

funrčný prenás signátov do monitorovacieho systému'

b. 7abezpečenie plnó1 prevaozry.Äňiňíi.ái'a jeho napáiania a záloŽného napájania)'

c' dostupnosť róntat<tnycn '.d;' ilô*;n' reo' sa'oodľa Zmluvy alebo ýchto

Podmienok vyŽaduje icn sporuórat"l "äňä .iioeipeeeniä ich spätnej väzby najneskôr

oo z 1avocn1hodín od NeÚspešnei komunikácie'

d. vznik Škody v dÔsledku xon"nä'?ošŕvä"äĹl;"yor_1_pokynov alebo informácií' ktore

nezoopoňiajÚ aktuálnemu stävu-nä stane Zákaznĺka (napr' pokiaľ ide o zmeny

objektu, Ál"*u' rontattnycrrlšoi'i ňär'i"Ť Áiazniu tiôto'zmäny Poskytovateľovi

práukázatel'ne neoznámil'

ZMENA PoDMlENoK, GENNĺKA A DoPLNKovÉl'to cEľľĺxn A ZÁVEREčNÉ UsTANovENlA

Vrozsahu,vl(oromtojeprĺpustnépodl,a.platnýchprávnychpredpisov,siPoskýovatel'vyhradzuje
právo v primeranom*rärJ"ňu reoýroľvex_'l.äil'tň.o'ňoo'ŕi"Äru. ôennĺr áDoplnkový cennĺk

s účinnosťou do budÚcnosti z dÔvodu ooouo_ňán"i ô"ľ"ňý (najmä z dôvodu rozšĺrenia ponuky

1
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poskytovaných SluŽieb, vrátane Doplnkových stÉŽnych sluŽieb, zmeny technolÓgie pouŽívanej pri
poskýovanÍ SluŽieb, z dÔvodu optimalizácie poskytovania SluŽieb, zmeny cien alebo podmienok
plnenia tretích osÔb, ktoré Poskytovatel'vyuŽíva pri poskytovanĺ SluŽieb, zmeny právnych predpisov
upravujúcich poslq1tovanie SluŽieb alebo regulujÚcich sÚvisiace oblasti, alebo zmeny v ich výklade
alebo v rozhodovacej praxi dotknuých orgánov).

Poskytovatel' je povinný vopred informovať Zákazníka o zmene, a to buď e-mailom alebo poštou na
Korešpondenčnú adresu Zákaznĺka, pričom zároveň zašleZákazníkovi zmenene Podmienky, Cenník
alebo Doplnkový cenník najneskÔr 3 (tri) mesiace pred nadobudnutím ich Účinnosti,s-VY-N!MKoU
ZMENY VYKoŇnľe.l z DÔVoDoV znĺeľY zÁxoŇA xroRÁ MÔŽE NADoBuDNÚŤ ÚčlľľosŤ
sKÔR, NAJSKÔR VšAK MoMENToM ozNÁMENlA zÁxazľĺxovl sPÔsoBoM uVEDENÝM V
PODMIENKACH.

Ak Zákazník nesúhlasĺ so zmenou Podmienok, Cenníka, alebo Doplnkového cenníka, má právo od
Zmluvy, na ktorÚ sa zmena vzťahuje, písomne odstúpiť, alebo Zmluvu bezplatne vypovedať ku dňu
Účinnosti zmeny. odstÚpenie nadobÚda Účinnosť jeho doručením Poskytovatelbvi, pokiaľ v ňom
Zákazník výslovne neuvedie, Že odstupuje k neskoršiemu dátumu, najneskÔr však ku dňu
predchádzajÚcemu účinnosť príslušnej zmeny. Ukončenie Zmluvy odstÚpením môŽeZákaznĺk urobiť
aj zaslanÍm e-mailu, ak bude spĺňaľ podmienky pĺsomnej formy uvedené v čl. V bod 1 ýchto
Podmienok. AkZákaznÍk PRED ÚčlNNosŤoU ZMENY Podmienok, Cennĺka alebo Doplnkového
cenníka nedoručí Poskytovateľovi odstúpenie od Zmluvy uvedeným spôsobom' alebo Zmluvu ku dňu
Účinnosti zmeny nevypovedá, vyjadruje ým sÚhlas so zmenenými Podmienkami, Cennĺkom alebo
Doplnkorným cenníkom, a zmluvný vztah zaloŽený Zmluvou sa bude dalej riadiť týmito dokumentami
v ich zmenenom znenĺ.

5.

Ak sa zmena Podmienok ýka výlučne digitálneho plnenia, Zákazník mÔŽe od Zmluvy odstÚpiť bez
povinnosti poskýnÚť Poskytovatelbvi akÚkoľvek náhradu do 30 (tridsiatich) dní odo dňa doručenia
oznámenia o vlastnostiach a čase vykonania zmeny a o práve odstÚpiť od zmluvy alebo odo dňa
zmeny digitálneho plnenia, podľa toho, ktoný okamih nastane neskÔr; po uplynutí tejto lehoty právo
ZákaznÍka na odstÚpenie od zmluvy zaniká. Zákaznlkovi nevzniká právo odstúpiť od Zmluvy alebo ju
vypovedať z dÔvodu zmeny Podmienok, ak sa zmena týka výlučne digitálneho plnenia, a (i) táto
zmena negatĺvne neovplyvnĺ prístup Zákaznika kdigitálnej sluŽbe, alebo (ii) negatívny vplyv zmeny
je zanedbateľný, alebo (iii) obchodník umoŽnĺ Zákazníkovi ponechať si nezmenené digitálne plnenie
bez dodatočných nákladov pre 7Ál<azníka a zároveň neuskutočnenie zmeny nebude viesť k vzniku
vady digitálneho plnenia'

V oznámení o zmene Podmienok, Cennĺka alebo Doplnkového cennĺka informuje Poslrytovateľ
ZákaznIka o tom, či má právo ukončiť Zmluvu v stanovenej lehote, ako aj o právnych dôsledkoch
mlčania. Poslq/tovatel'spolu s týmto oznámenÍm poskýne Zákazníkovi formulár na ,,odstúpenie od
Zmluvy z dÔvodu zmeny VoP alebo cennĺkov Poskýovateľa", ktoý mÔŽe Zákaznlk na odstÚpenie od
Zmluvy pouŽiť (pouŽitie formulára ni.e je povinné).

Ak sa niektoré ustanovenie Zmluvných podmienok ukáŽe ako alebo stane neplatné, neúčinné alebo
nevykonatel'né zakéhokoľvek dÔvodu, ostatné ustanovenia Zmluvných podpienok'aZmluvné
poflmienky ako celok ostávajÚ platné, účinné a vykonatel'né a zmluvné strany Sa zaväzujÚ Zmluvné
podmienky platne, Účinne a vykonatel'ne upraviť alebo doplniť tak, aby sa zachoval Účel a zmysel
pÔvod ných neplatných, neÚčinných alebo nevykonatel'ných ustanoven ĺ.

. qi.,., i .. i.t i:l:,]:r;. ..

JABLOTRON SECURITY Slovakia s.r.o.
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